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(Fogado nyomda.)
A vállalat s/állit, Budapesten ház­
hoz kihordva s  vidékre utánvét 
melleti fo g v á jó t , s z ip k á t  
(kívánatra e ln y o m á ssa l is) 
ltc k to g ra p h * la p o k a t - t e n -  
tá t  (minden színben) kártya-
táblát, krétát, szivacsot, dákő- 
krétát. dákó-bőrt s  ragasztót; —
p a p ír -s z a lv é t á t ,  s z a lm a ­
s z á l  -  s z o p ó k á t  mi.iln.i- és 
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haldiszeket, torta- é s  tányér- 
papírokat és m indenféle: sóntés, 
konyha, kávéházi iveket é s  b»n- 
blok kokat stb. stb.
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József lő herceg kamarai szállítók

Seifert Henrik és Fiai
esász. és kir. udvari tekeasztalgyárosok 

a román, a bolgár, a szerb és a perzsa sab O felségeik 
udvari szállítói.

C.sász. és kir szab jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T, VII., D O B-U TC A  90. sz.

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörlorgásu jégszekrényeiket, 

íddig a legtökéletesebb hűtő- 
eredményt igazolták.

iclvek

Fogadós-, vendéglos- 
és kávés ipartársu la­
tok, Pincér-egyletek

i fogadós, vendéglős és kávesiparhoz

Üj] üzleti és egyéb nyom 
tatványai készülnék 
a Fogado nyomdában [_

F O G  A  H Ó  k ö n y v n y o m d a
A V- / V -J í  1 L / W  és lapkiadóvállalat
Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34. telefon: „József- 39-70.

Készít mindenfele nyomtatványt a mai ^
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nagy etternisk s kisebb 

P l  vendéglők reszere, |—| j
fogadói i szállodái) szl ’tjelentesek 

t rapport)
mérsékelt árban, szak-

U szerű kivitelben készül- ;
nek a Fogado-nyomdaban , - |_____ »■
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Szent M argitszigeti O d i t ó v i z
A legkiválóbb színsávval telilett ásvániviz!
Mint asztali víz nagyon A Szt. Vargitszigeti 

kellemes, jóhatásu üdítő és gyógyvíz
Üdítő ita t :: :: kezelősége ::

Budapest, VII.. Terez-kórut 22. Telefon 36-52.

; K ávéházi és Vendéglői
$ berendezéseket:
♦ alpacca, chinaezüst árut VESZ és ELAD
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M EG H ÍVO M
a vendéglős, kávés és pincér u ra­
kat raktáraim  m e g te k in t e s e r e

v é te lk O te le z e tts é g  n é lk ü l.
J É

Itendelésszerüen gyapjúszövetből ké- 
szöll lórii-, tiii- es gyermek-öltöny, 
felöltő és átmeneti kábái közis­
merten e l s ő r e n d ű  kivitelben 

k iz á r ó l a g  c s a k

M r  Jakab f f

szabómester ruhaaruházában

Budapest, V ili., Rákóci-ut 13. J . J .
Nagy választék b e l- és külföldi szövetekben Kilin mertékoiztaly.

Vendéglős U r a k !
mielőtt bort vesznek, forduljanak

B A L Á Z S  L A J O S
^  horügynükhóz: BADACSONYTOMAJ. J
Vendéglősök Naptara
1913. évi még esak néhány példány van belőle) i n  2*50 
1912—1911- 1909. évi naptárak együttesen rendelve -  50

niig az 1913-val e g y ü t t .............................  4- -
R e n d e lé s e k n é l a pénz e lő  l e g e  s i n  küldendő be a 

FOGAIK > kiadóhivatalába : Budapest. VIII., Rákóci-

Brunovszky Károly
f .  i ..- hygienikus játékkártya

tisztitó intézete
m ,  : =  BUDAPEST. =

b £ £ & Szvetenay-utca 16. sz.

Szegedi paprika.
Elony-arjegyzek leszállított árakkal

17 szegedi édes nemes papiika 910 kor.
1 * 'reged: édes paprika ^ 2  2tiő
t'.i Szegedi halászlé paprika « g 270 ..
f i  Szegedi gulyás paprika | ~  250
21 Szegedi rózsa p.i kissé csípő* 205

Szalámi legjobb minőség 2  « 390
Szegedi kolbász “ •*» 260
Szegedi pörkölt paprikás a £
szalonna kesk. szeletekben -o “ 205 ,,

Szegedi tojásos tarhonya 5 5; ”2 „
Szegedi esem. toj. tarhonya c 80 ,,

Jelen árjegyzékben közölt árak készpénzfizetés 
fizetés, utánvétel mellett értendő.
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Grosz Ödön és Albert
Számos el 
kávéház é:

•lő levéllel kitör;letelt tfirv. hej. szálloda, 
ndéglők adás-vevést közvelilő irodája

—  BUDAPEST. VII . RAKÓCI UT 25 .....
TKI.KFON INTEIU’RBAN

18 68. 19 73. 24 32. 86 40 143 99
Chtqtu-számla az Krzsébetváro banknál.

Állandó borvásár. Azon t  kartársaimat, kiknek kitűnő méri borra van szük- 
----------------------------- - ségük. ezúton is felkérem, hogy forduljanak hozzám tel­
jes bizalommal. Kollegiális tisztelettel M ór (Fejérroegyei Stofffif Mítlflly vendéglős

JIUNDUS'
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABÖTORGYÁRAK R.-T
központi iroda

B udapest, V , Bálvány-utca 4
Hnktar

IV.. Kossuth Lajos-utca 15 sz.
Telefoa KW—61.

GYARAK Besztercebánya. Kassa. 
Borosienö. Ungvár. Varasd. Vrata.
Mindennemű hajlított fabútor 
: es kerti botor :
A |fs l|i U té fiít!  éj centííglő Berendezéséül* i

csinosan álállltotr cpértménvalt.

! A gyors meggazdagodás titka
megtudható i a u

E lsőM agyarZeneautom ata
kölcsönző és eladási intézet
B u d a p e s t  V III.. R á k ó c i - u t  14

Á lla n d ó a n  n a g y  m in ta r a k tá r  '
Minden érdeklődőnek vételkötelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben ugv vil-
lány. mint súlyra berendezett, tehál üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért
5  é v i  j ó t á l l á s t  v á l l a l u n k .
Csekély havi részletfizetésekie és he-
tenkénti henger csere. Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin. xylophon, hegedő, stb be van 
építve. Meghviásra az ország bármely é- 
szében felkeressük az érdeklődőket.

f p i S M

P é n zd o b á sra  já r ,  te h á t ö n m a g á t k i ­
f i z e t i .  X in c s  k o c k á za t. | É -
Havibérlet 20 kor.- t ó i  kezdve Mii ^  M l f /

H a szn á lt a u to m a tá k  fé lá rb a n .

Mindennemű nyomtatványokat a leg izlésesebb  k iv ile iben  és ju tán y o s  á ro n  készít a 
F o g ad ó  könyvnyom da B udapesten, S zentkirályi u. 34.
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V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNY. FOGADÓ .. P I NCÉ R 

SZAKKÖZLÖNY.

A MAGYAR FOGADÓS-. VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDÉKÉIT KÉPVISELŐ SZAKLAP 

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület", — = a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata",

* Szabadkai Szállodások, Vendéglősök, KávéhUziuUidwnosok és Kocsmárosok Egylete, — Toloaránnegyei Vendéglős.;, és Kocsmáfosok Bgjresulrie - Veszprém cármegyei Vendéglősök. Kocsmárosok éa 
Kávésok Ipattársulata — Kassai Szállodások, Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávé-ok Iparlázsulala Krisétwtfulvai Vcnöéglősck. Kávésok és lialmérők Ipsnársulau, Brassómegyei Vendéglősök. Kávé­
sok ts Kocsmárosok Ipaitársuláia. Csepeli Kocsmárosok Ipanársuiaia, — Sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok és lleiile.es Ipartársulau, — » Pécs—Bsranya Vendéglősök Ipsrtársulau -  
Aradi Pincér Önsegélyző és Elhelyező Egylet, — Németujvári Vendéglősök Ipanársuiaia, — Pozsonyi Pincér Önsegélyző és Menház-Egylet. -  Lévarúiéki Szállodások, Vendéglősök és Kávások Ipartár 
sulata, — a Szalmái megyéi Fogadósok, Vendéglősök és Kávésok Ipanársuiaia, Zombori Fogadósuk és Vendéglősök Ipartársulata, -  Nemesócsat idéki Vendéglősök Ipartársulata. — Honyadeármcgyei 
Fogadósok, Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulata, — Csongrádvarmcgyéi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipar társulata, — Sopron Alsósidékl Vendéglősök Ipanársuiaia - Sarosm-gye 

Vendéglő-ok Ipartársulata és — az Érsekújvár éa Vidéki Fogadósok, Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok ipartársulalának.

Előfizetés : Egy évre 12 K. Félévre 6 K.
Megjelenik 1-én és t5-én.

Szerkesztő és laptulajdonos :
F L Ó R  G Y Ő Z Ő .

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. sz.

B u d a p e s t  „ v i l á g v á r o s " .
Feltétele: kávéházi vendéglő.

Azt mondják a kávésok, hogy Buda­
pest világváros és azért szükséges, hogy 
a kávésok egy füst alatt a vendéglősipart 
is zavartalanul gyakorolhassák. De mint 
a nagyváros egyik leglényegesebb lelté­
teleként is megállapítják, hogy el sem 
képzelhető világváros anélkül, hogy a 
kávéházakban ne kaphasson az .idegen" 
éjiéi utántól hajnalig és azután lolvtató- 
lagosan is vendéglői meleg ételeket. No 
ez igazán naiv tellogás. Azonban ennél 
a kérdésnél nem feliogásról. hanem a 
legkirívóbb és meg nem engedett haszon­
lesésről és a vendéglősök határozott meg­
károsításáról van szó. És mindez azért, 
mert Budapest székesfővárosunkat a ká­
vésok csak igv tekinthetik világvárosnak 
vagyis csak ilyen leltétel mellett tekint­
heti az .idegen" Budapestet világvárosnak.

Ez azonban egyszerűen nem igaz! Es 
amilyen naiv és együgyü ennek a felté­
telnek a megállapítása, épolvan tájéko­
zatlanságra vall azoknak a hatóságok­
nak az álláspontja, kik ezeket a feltéte­
leket közérdekből elfogadják.

A dolog ismét aktuálissá vált. A kávé­
sok sehogysem tudnak beilleszkedni abba 
a törvényes rendbe, hogy ha a vendég­
lők zárórája éjjel egy órára van megál­
lapítva. ők is kötelesek vendéglői jellegű 
kávéházukat ugyanakkor zárni. Ez nem 
tetszik nekik és kapkodnak lühöz-lához. 
hogy elvegyék a vendéglők vacsorázó 
közönségét. És ami a legnagyobb hiba 
ebben a dologban, az abban áll. hogy a 
Budapesti kereskedelmi és iparkamara 
is a kávésok állásponljára helyezkedik. 
Ez annyit jeleni a kamara részéről, hogy 
ő sem képzelheti el máskép Budapestet 
„világvárosnak", mintha az idegen három­
szoros árban vacsorázhatik a kávéház­
ban. mig a nagy és fényes vendéglői ét­
termek tátongnak az ürességtől

Azt közlik a napilapok, hogy a kamara 
erre nézve meghallgatta a vendéglős-ipar- 
társulatok véleményét is és csak azután 
alakult ki az a véleménye, hogy a kávé­
sok vendéglői ipari is gyakorolhatnak 
anélkül, hogy a vendéglők részére meg­
állapított záróra, rájuk nézve kötelező 
volna. Megállapítjuk. hogy a k a m a a  
nem hallgatta mey a vendéglős ipartár- 
sulatokat, hanem meghallgatta az anyagi 
előnyökben érdekelt kávésokat, akik ter­
mészetesen saját üzleti szempontjuknál 
lógva „beadták" a kamarának a maszlagot. 
És a kamara elég egyoldalú volt. a ká­
vésok álláspontját elfogadni és a vendég­
lősök megkárosításához hozzájárulni.

Ezt jó  lesz megjegyezni !
Tudvalevő dolog, hogy a „ Székes fővá­

rosi vendéglősök és kocsmárosok ipar- 
társulata" hívta fel az iparhatóság figyel­
mét arra a törvénytelen állapotra, amit 
a budapesti kávésok egészen kényelme­
sen és zavarlalanul teremtetlek. Fütyültek 
szabályrendeletre, mintegy szabadalmazott 
kiválóságot gyakorolták és gyakorolják 
ma is a vendéylősipart kávéházakban.

Ezt az ipartársulatot, mint amely az 
ügyet felszínre hozta, a kamara nem kér­
dezte meg. az Országos Vendéglős Egye­
sületet sem hallgatta meg. Hátra van még 
a szállodások ipartársulata. De ennek a 
társulatnak a véleményét sem hallgatta 
meg a kamara, mert Glück Frigyes tár­
sulati elnöktől nem tehető lel. hogy a 
nagyvendéglősők jogos érdekeivel ellen­
télben álló véleményt adjon le. Tehát a 
kamarának erre való hivatkozása nem 
fedi a valóságot.

Van azonban egy másik szempont is. 
amit ennek az ügynek tárgyalása alkal­
mával, az ügy komolyságánál lógva, nem 
lehel figyelmen kívül hagyni. Ez pedig 
abból áll. hogy Glück Frigyes ur. ki a 
kamatának tagja és kit a vendéglősök 
küldlek oda. hogy oll rnélló képviseletük 
legyen, miért nem emelte fel tiltakozó 
szavát a vendéglősöket károsiló eme ká­
véházi kiváltság ellen, vagy ha leszavaz­
ták. miért nem jelentette be különvéle­
ményét éppen a vendéglősök érdekében 
Ezt a kérdést a vendéglősök közérdeke 
szempontjából kénytelenek vagyunk fel­
vetni és.nagyon örvendenénk, ha erre a 
kérdésre megnyugtató választ kapnánk.

No most nézzük, elképzelhető-e világ­
város anélkül, hogy egyáltalán annyi ká­
véház legyen abban a városban, mint 
Budapesten Szüksége van-e egy város­
nak, hogy világvárossá avanzsáljon, arra, 
hogy a kávéházi lumpolás reggelig tart­
son \> Világvárosi feltételt képez-e, hogy 
a kávéház vendéglő-ipart gyakoroljon és 
szabadalma legyen a törvényerővel biró 
szabályrendelet felrúgására

Ezen kérdésekre átengedjük a válasz- ; 
ailást mindazoknak, kik igazi világvárost . 
láttak és annak éjjeli életét ismerik. Nem | 
az adja meg a világváros jellegét, hogy i 
a rendes éjjeli ('és csak éjjeli i mulató­
helyeken kívül még a lumpolásra bérén- I 
dezett éjjeli kávéházak is hajnalig nyitva i 
legyenek. Az ilyen muyyar specialitáshoz ; 
semmi köze a világvárosnak, vagy meg­
fordítva. Az idegen, akire olyan előkelőén 
szeretünk hivatkozni, de akit alig látunk ' 
Budapesten, unos-unottan megelégszik az ! 
éjjeli orlcumokkal és egyéb tarka mulató- j 
helyekkel. Mert ha ezeknek az éjjeli mu- I

latóhelveknek a számarányát, terjedelmét 
és sokoldalúságát állítjuk iel a világváro­
sok feltételéül, akkor Budapest az egész 
kontinens legelső, legteljeseiib és legkifo- 
gástalanubh világvárosának egyike.

Nézzük a szomszédos császárvárost, 
Wient. ezt az igazi világvárost. Találunk-e 
ott olyan világváiosra szóló ferdeségekot. 
mini Budapesten" Ki látott ott kávéhá- 
zakban vendéglői ételeket kiszolgáltatni, 
kivéve a Fráter ü z l e t e i t Ki  látott ott 

[ berozsdásodott kávéházi zárakat, amiket 
sohase kell alkalmazni, mint Budapesten, 
ahol a kávéházal be se lehet zárni.

[ 'lessék világvárost ott képzelni, hol 
í  egyik legmodernebbül berendezel! fo- 

gadó mint pl. a Bitz-fogadó nem tud 
, megélni. Hol itt a világváros, ahol ilyen 
' szálloda feleslegessé válik " Hát persze a 

kávésok saját üzleti érdekei csuk úgy 
képzelik a „világvárost", ha ők zavarta- 

; lanul gyakorolhatják a vendéglőipart is.
helyettük azonban a vendéglősök fizessék 

; a nagy lakbért, italmérési illetéket és tul- 
niagns kereseti adót és gyönyörködjenek 

t a vacsorára terített — üres asztalokon, 
j Egy kis igazságot kérünk ebben a te­

kintetben és ne harácsoljanak mások 
| anyagi kárán a tisztelt kávés urak.

.
ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET

HIVATALOS K ö/Li-.M KW H.

Keretem. Felkérjek az Orsz. Vend. Egye­
sület egyes lúgjait, valamint az egyesület­
hez tartozó ipartársulatokat, hogy a hát­
ralékos tagdijukat mielőbb beküldeni 
szíveskedjenek, mert az Egyesületnek is 
vannak anyagi kötelességei.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁROSOK IFARTÁRSÜLATA

HIVATALOS KÖZLEMÉNYIG.

Az Iparlársnlut hivatalos helyiséye : 
Vili., Rdkőci-ul 13. II. ‘20. sz. a. van.

Hivatalos órák : minden hétfőn és szer­
dán és pénteken délután 3—fi óráig.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a mFoyadö“ utján 
közöltetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingye'’, kaphat, ha az iránt az ipar­
társulat irodájához fordul.

Előfizetőinket kérjük, hogy az esedékes 
előjizeléseket megújítani és illetőleg hát­
ralékos tartozásukat beküldeni szíves­
kedjenek.
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TÁRSULATI ÉLET.

Budapest. A „Budapest dunaparti logadó- 
sok. vendéglősök, bor- és sörmérők ipar­
társulata" válaszmányu e hónap 3-án tar- 
lolla válaszlmányi üléséi, amelyen több 
fontosabb társulati ügy került tárgyalásra. 
Napirenden volt az Országos Vendéglős 
Egyesület átirata is. amelyet KubanekX. 
elnök ismertetett. Az átirat az iparlársula- 
tol az t trszágos V. Egyesülethez való csat­
lakozásra hívta lói. Hajós Károly és töb­
bek hozzászólása után egyhangúlag elha­
tároztatott, hogy az ipartársulat az Országos 
Vendéglős Egyesülethez csatlakozik. A vá­
lasztmány ezután Mohos István és Farkas 
Ferenc együlles és olyan értelmű indítvá­
nyát, hogy az ipartársutat olvadjon be a 
Bpesti szállodás stb. ipartársulatba, el­
vetette.

Díszközgyűlés. A Sopron szab. kir. városi 
és megyei fogadósok, vendéglősök és ká­
vésok ipartársulata, e hónap 8-án amolyan 
jubileumi közgyűlést tartott. Ekkor volt 
ugyanis huszonöt éve annak, hogy az 
ipartársulatot megalakították. Az ünnepi 
közgyűlésre sokan jöttek össze, akiket 
Groszner Pál elnök meleg szeretettel üd­
vözölt és szép. tanulságos szavakban ecse­
telte az ünnepély jelentőségét. Az ünnepi 
beszéd után a napirend egyetlen lőtárgya 
elintézésére került a sor. Tudniillik a tár­
sulat díszokleveleket készíttetett és az 
eléggé szép számmal lévő alapitótagok 
közt osztotta ki. Ezután a vidéki kartársak 
nevében Csilla István sarródi vendéglős 
köszöntötte a közgyűlés tagjait, majd nagy 
lelkesedéssel az Orsz. Vendéglős Egyesület 
üdvözlését határozták el a szép ünnepi 
eseményből kifolyólag. Ezután az elnök 
a közgyűlést berekesztette.

Az asztal örömei.
Elmélkedés Glück Frigyes .Az ízlés fiziológiája* 

könyvéről és egyéb kérdésekről.
III.

A magyar konyha !
Elmélkedésünk lonala idáig vezetett : 

a magyar konyháig. Itt állapodtunk meg. 
a magyar konyhánál, amelynek fóztjél. 
művészetét lirillal Savaim még hírből 
sem ismerte. Az ő világa u francia konyha 
és szakácsom vészét kör. 1 rajzolódott, s 
amiről irt és elmélkedett, az mind ebbe 
a világba tartozott. Az a sok epizódszerü 
és egyéb eset. amiket elmélkedésiben meg- 
rögziielt: mind a Irancia konyha produk­
ciójáról szól és pedig kiemelőleg. Ezt kü­
lönben nemcsak Brillat Savarin, hanem 
uzoválta a többi francia gasztronómus is. 
akik a többi nemzetek lőzőmesterségéről 
szintén nem voltak tájékozva. És ezzel, 
ha nem is a gasztronómia tudományának, 
de a francia konyha- és szakácsmüvészel- 
nek tettek olyan szolgálatot, hogy ezt a 
logialkozási ágat a tekintély legliíső pol­
cára emelték. Ez alatt természetesen nem 
az egyik vagy másik „szakácsművészre" 
vonatkozó hir-nevezetesség. hanem az ér­
tendő. hogy a mesterségüket teljesen értő 
francia szakácsok társadalmilag mát-a múlt 
század első felében egy rangban és tekin­
télyben álltak a gyógyszerészekkel. Vájjon 
mikor fognak ezen a ponton lenni a többi 
nemzetek lőzőmestereiV Mindenesetre ak­
kor. ha fejlődésben és különösen iro­
dalmi fejlődésben -  utolérik a franciákat.

A francia nagyon szerencsés nemzet. 
Ha nemzeti és területi nagyságban nem 
is a legelső, de gazdaságban, műveltség­
ben és irodalmi fejlettségben a világ vala­
mennyi nemzetén tőiül áll. És ez az utóbbi 
a legfontosabb. Mert ez adta az alapot 
ahhoz, ami világhírét s a többiek tölőtt

I való tekintélyét biztosította. A híres francia 
konyha és szakácsmüvészét tulajdonké- 

I peni megteremtője szintén ez volt. Ter- 
j mészetesen maguk az egyének, a képzet- 
; tebb szakácsok is nagyban hozzájárultak 
I a mesterségük nívójának az emeléséhez; 
1 ámde, akik hírüket és ennek kapcsán a 

francia konyha kiválóságát az egész vilá- 
' gon elterjesztették. a táplálkozás kö­

rébe vágó kérdések és a lőzőincster- 
| séggel foglalkozó francia irók voltak. És 
! ezért szerencsés nemzet a irancia és ezért 

áll fölötte valamennyi nemzetnek. Mert 
már akkor, amikor amazokra a civilizáció 

| hajnallénve még nem is derengett, olyan 
irodalommal és olyan írókkal rendelke­
zett. akiknek működése a pusztatalajt 

■ termékennyé s a kezdetlegest r.agygyá és 
! világhíressé volt képes fejleszteni. Egy 

amint tette ezt a különben nagyon hiá- 
j nyos konyhájával is.

Már most képzeljük cl. hogy mivé lej- 
lődött volna a francia lőzőtudomány és 
mi hir övezné a Irancia konyhát akkor, 
ha a franciák a mi főzési tudásunkkal 

: rendelkeznek *.* De fordítsunk a kérdésen. 
Hol állna a magyar konyha és szakács- 
művészet hírnév tekintetben, ha a gasztro­
nómia irodalmát nálunk is a Brillat Sa- 

1 varinhoz hasonló, vagy ha csak kisebb 
kaliberű írói tehetségek is kullíváljak 
Ami ugyan sajnos, nem történhetett, miután 

1 a magyar nem volt oly szerencsés hely­
zetben. mint a francia nemzet. Nekünk 
nem volt irodalmunk és nem voltak íróink.

, akik a konyha körébe vágó kérdésekkel 
foglalkoztak volna. Az is igaz. hogy a mi 

: irodalmunk jó  másfél századdal fiatalabb 
mint a franciáké, s amikor ez kibonta­
kozni kezdett a múlt század derekán, 
akkor még jobbágysági és más hasonló 
elmaradott ügyek és kérdések forogtak a 
közérdeklődés szőnyegén Már pedig, ahol 
ilyen állapotok tartják lekötve c gondol­
kozást, ott a tudomány is igen szűk kor­
látok közé van szorítva és az irók bármi 
más, csak épp a gasztronómiát nem vá­
lasztják működésük teréül. És ez érthető is.

I)e volt erre egyéb ok is és ez nem 
volt más. mint a magyar konviia kiváló­
sága. A magyar konyha páratlan főzési 
rendszere telte azt. hogy a táplálkozással 
kapcsolatos kérdéseket nálunk senki sem 
kívánta irodai i.i tárggyá avatni. És ennek 
a kérdésnek ez a részé még inkább ért­
hető. Mert hiszen mit keressen ott a kutató 
tudomány vagy az irodalom, ahol minden 
a legjobb és az egész rendszer tökéletes, 
ahol még a fejleszsésre sincsen ok s ahol 
semmi kivetni vagy gáncsolni valót nem 
találhatni, de legfeljebb csak dicsérni és 
magasztalni lehet. A magyar konyha pedig 
ilyen volt; kiváló és tökéletes akkor, 
amikor a francia konyháról és szakács- 

í művészetről sok kötetet összeíró gasztro­
nómusok., még meg se születtek. Afrancia 

I konyhában különben, sem abban az idő- 
j ben nem volt meg. de még ma sincs meg 
i az. amit valódi .jónak" és „művészetinek" 

lehelne nevezni. De meg volt ez és meg 
j van ez a mi konyhánknál, amelynek az 

egyszerű, de jól készített levese, mártása, 
főzelékje vagy tésztája Ízlelésénél is az 
elragadtató érzések lógják el az embert. 
.Ah mi kitűnő, micsoda isteni! ki készi- 

j tette, miből készítették ! V" — hangzik az 
ónkénytelen tölkiáltás. Ezek pedig csak a 

I legegyszerűbb produkciói a magyar lőzési 
• tudománynak és azokat produkálják egy- 
j aránt városokban és a közönséges falusi 
| házak konyháin is. Hát ha ezek ilyenek, 
I akkor milyenek lehetnek a más anyagból 
I és módon készített é telek! Mert hogy ezek 
j még az előbbieket is lölülmuiják. az szinte 
I természetes.

I Most pedig nézzük a francia konyhát, 
! hogy mi abban a jó és a kitűnő kvalitás'? 
i Hál a valódi jó és kitűnő nagyon kevés 
I benne, de annál több a hiányosság. A jót 
I föltalálhatjuk a halak, szárnyasok, sültek 
I és az utóbbiakhoz készített mártásoknál. 
i Egyéb jó nincs a Irancia konyhánál Le­

vese. lőzelékje. tésztája nincs; ugyanígy hiá­
nyoznak a sokféleképen készített pörkölt­
féléi. gulyás-féléi. Egyszóval a legegysze- 

' rübb és legfontosabb ételeket nélkülözi a 
I Irancia főzési tudomány. Ebben a lekiu- 
; tétben még a bécsi, az osztrák konyha is 
I jóval fölül áll a francián, vagyis a jól 

való táplálkozás szempontjából a „bécsi 
konyhádhoz sem hasonlítható a világ­
híres francia konyha. Már most, ha még 

j  az osztrák konyhánál is hiányosabb a 
francia konyha. akkor miben áll az ő 
„világhiressége" és mért művészi a lőző- 

I tudománya ? Bizonyára azért, mert egyes 
\ hal-léléket.piskóta éscsokoládé-tészla-télé- 
i két a Brillat Savarin és más Irancia Ínyencek 
j ízlésében — és e tekintetben fenomenális 
! sikerrel tudott előállítani a Irancia 

szakácsmüvészet!
Hát bizony, nincsen abban a francia 

I konyhában semmi művészeti és semmi 
kiváló. Hogy az a szakács a hal-, sült­
vagy fagyaiét-léiét <páriáit) nagy, sőt .m ű­
vészi" dísszel tudja előállítani. (Áltálaini 

| ez nem művészet és kiválóság. Az igazi 
j művészet a főzőmesterségben az, ha azo- 
1 kát az ételeket, amelyeket legtöbben sze­

retnek. úgy képes az a szakács előállítani, 
hogy egy nagyobb vendéglőnek 350— 400 
főnyi közönsége teljes kielégítést nyer, 
hogy minden második-harmadik vendég­
nek ne legyen oka kifogásolni a konyhát 
és hibáztatni annak gyatra főztjét. Erre 
azonban sem a francia, sem azok a „fran- 
ciáskodó" szakácsok nem képesek, mert 
az ilyen tömeg-ételek készítéséhez egy­
általán nem értenek.

És igy vannak ezzel a magyar vendég­
lői konyhákon működő szakácsok is. akik 
még annyira sem jártasak a főzési tudo­
mány eme — tehát a I -glnnlosahh — 
részében, hogy a leves, főzelék és tészták 
készítési módját egyszerűen nem is ös- 
merik. így áll elő aztán az a bolond 
helyzet, hogy inig a közönséges polgári 
házak konyháiban a valódi „asztali örö­
mekre" valló kilünő Ízletességgel készítik 
a nevezett, ételeket, addig sok vendéglői 
konyha főztje majdnem élvezhettem És 

| ez a körülmény okozza leginkábn a ma­
gyar konyhának azt a nagy hanyatlását, 
amiről e közlemény elején tettünk emli- 

j tést, s amiről ezután fogunk szólunk Ez 
alkalommal pedig végig fogja vezetni a 
t. olvasókat a magyar vendéglői konyhák 
nagy során, hogy szemtől-szembe lássák 
és ismerjék meg a hírben még nem régen 
is nagy és kiváló magyar konyhát, amely­
nek jelenlegi sorsa, helyzete nagyon szo­
morú és mielőbbi segítségre vár.

Minden Tamás.

Mind h iába!
Hiába az a szigorú ellenőrzés, amit a 

községi elöljáróság gyakorol egyes köz­
ségekben a vendéglősök-kocsmárosokkal 
szemben, mert ő a fogyasztási adó bér­
lője. tehát saját érdeke az ellenőrzés. 
Hiába a bornyilvántartás pontos vezetése, 
mégis becsapják a fogyasztási adóbérlő 
községet. De nem a kocsmárosok, ven- 

| déglősök teszik ezt, hanem igenis teszik 
j azok. kiknek saját termésükre van ital- 
i mérési engedélyük. 1*1. X-nek termeti 10 
: hliter bora a saját szőlőjében, a bor olcsó 
; lévén, italmérési engedélyt kér és kap is. 
, mert a saját termését óhajtja mérni. Y-nak



14. szám. F  0  (i A D O 3. oldal.
termelt 20 hliter bora : a két termelő ro­
konságban vagy jó barátságban van egy­
mással. X megveszi Y-nak borát és a 
40 hliterrel együtt szépen elméri anélkül, 
hogy fogyasztási adót X vagy Y fizetett 
volna.

„Saját termése" címén képes ugyanez 
a termelő egész éven át nemcsak az atya- 
fiság összes borát, hanem más termelőjét 
is kimérni és mindazokét. akiknek eset­
leg kevesebb mennyiségű termett. Ő most 
már nem kicsinyben, hanem nagyban 
kezdi az eladást, mert ha a kocsmáros- 
vendéglős 80 fillérért ad egy liter bort. 
ő ad Ő0 fillérért. sőt még olcsóbban is.
A fogyasztóközönség lelhasználja az al­
kalmai. megvesz tiO. 80. sőt 100 liter bort 
is egyszerre. Kocsmáros. vendéglős, te pe­
dig. ki a fogyasztást ha pontosan nem 
fizeted, agyon vagy büntetve; vedd fel 
a termelővel a versenyt, ha nem bírod, 
úgy elvárhatod a helybeli fogyasztót, amíg j 
bele nem fáradsz!

De hol van az az ellenőrzés, mely 
mindezeket szemmel tudná tartani és an­
nak a legnagyobb adót fizető koosmáros- 
nak. vendéglősnek a jogait megvédné 
olyan módon, hogy a termelő kizárólag 
csak a saját termését mérhesse ki:‘ 1

Hiába minden mindaddig, mig a kor­
mány oda nem hat, hogy a bortermelés­
nél is ép úgy mint szesznél, nem a ki­
mérő. hanem a termelő adóztassék meg. 
Pl. N-nek termése 100, 120. esetleg több 
vagy kevesebb hektoliterben állapitta- 
tik meg. köteleztessék utána fogyasztási 
adót fizetni. Ha ezt a rendszert a kincs­
tár a dohánynál megteszi, úgy megtehetné 
a bornál is. hiszen ez is olyan kincstári 
jövedék, mint a dohány, a szesz és a só. 
Ha az ellenőrzés a pénzügyőri közegek­
nek több munkát okozna, tessék őket ' 
jobban fizetni, de megszűnnének az em- ' 
liléit visszaélések, nem csapnák be a I 
kincstárt, nem játszanak ki a törvényt és 
nem csinálhatnának oly hunefut módon 
konkurrenciát a kocsmáros vendéglő­
söknek.

A bornyilvántartás vezetésére szintén 
a termelő volna kényszeritendő és nem 
az italmérő kocsmáros. A termelő mutassa, 
kinek és hová adta el borát. A saját tér- i 
mésii borát mérő egyént pedig, ha saját I 
borán kívül mások borát is amolyan 
görbe módon kimérné, necsak pénzbün­
tetésre ítéljék, hanem vegyék el tőle egy­
úttal az italmérési jogot is.

Kp igy kellene a butéliásokkal is el­
járni. Akit egyszer a pénzügyőri közeg 
az italmérési törvény kijátszásán rajtakap, 
azt pénzbírsággal és engedély-elvonással 
kellene büntetni. Áruig azonban hatósá­
gaink nem igy járnak el. addig mindhiába!

Tamásy LászlóTndtgUSv

Italmérési üzelmek a  Királyhágón túl.
II.

Tordáról lépjünk át Besztercére, ahol 
még a tordai Mendel Lázárnál is na­
gyobb üzelmista: Rohrlich és Brecher 
társascég uralkodik. Lralkodási tárgyuk 
ezeknek is: 80 rabszolga-kocsmáros. Nem­
rég 92-tőt tett ki a szám. de 12 itahuérési 
engedélyt lecsipentetlek a pénzügyminisz­
tériumban és igy csak 80 rabszolga-sors­
ban élő kocsmáros-féle maradt a cég bir­
tokában az italmérési törvényünk szép 
dicsőségére De lássuk ennek a gyönyörű 
nevű cégnek a históriáját-

A Rohrlich és Brecher társascégnek sör- 
és pálinkafőzdéje van Besztercén. Ez a cég, 
melynek fődirektora Fürst Mendel vagy 
Gábor, annakidején egy egész halom

| italmérési engedélyt birt szerezni az ital- i 
mérési törvény azon rendelkezése elle­
nére. mely világosan kimondja, hogy 
mindenki csak egy italmérési engedélyt 
nyerhet. A Rohrlich és Brecher cég azon­
ban kijátszotta ezt a kis törvényszubályl 

I és most Besztercenaszódmegyének mint­
egy 60 községében ggakoroltatja az ital- 1 
mérést 80 megbízottal. Vagyis olyan se 
kocsmáros se alkalmazott, hanem csak ; 
egyszerű rabszolga-félékkel, akik kizárólag : 
azért dolgoznak és mbotolnak. hogy a ; 
velük rendelkezőknek hasznot hajtsanak, i 
Ks a Rohrlich és Brecher cég. amelynek ! 
Fürst Mendel a tődirektora, nagyon ért j 
azoknak a szegény embereknek a kihasz­
nálása. azaz : ki hasznosításához. Mert ez 
a dúsgazdag milliomos cég nem elégszik 
meg a közönséges polgári haszonnal, ha­
nem még a garasos alkalmazottaknak 
adott néhány százalékból is kíván ré­
szesedni. Hogy miféle jogcímen? A ki­
használás és kizsákmányolás jogán. íme :

A kimérő helyiségek bérét nem a Rchr- 
lich és Brecher cég. hanem jobbágy-ki- j 
mérői tartoznak fizetni. Az italmérési ille­
téket és az adókat az itatni, engedély 
tulajdonosa tartozik fizetni és ezt fizeti is 
a cég. de csak papíron. Tényleg azonban 
az alkalmazottak fizetik azokat a terheket.

Itt konstatálnunk kell. hogy erről a 
besztercei pénzügy igazgatóságnak is tu­
domása van és bizonyára be is jelentette 
az esetet a Pénzügyminisztériumnak 

A „megbízottak “ az összes italkészletet 
a cégtől tartoznak beszerezni. Hogy mit 
kell nekik kimérni, micsoda sört. pálinkát 
meg bort : azt elképzelheti mindenki. De 
ez még csak hagyján. Azonfelül hogy 
ugyancsak silány anyagot kapnak, még 
drágábban is kell nekik mindent meg- i 
fizetni. Kz az összeg, amit a magasabb 
áron eladott anyagok után beszed a cég. 
már magában véve rengeteg summát lesz 
ki évente. Kereskedői világban az ilyen 

, túlfizetéseket „Cberpreise“-nek mondják.
| Hát ez az übcrpreise-küralmény mindennél 

jobban igazolja, hogy csak a rabszolga- 
tartók és leánykereskedők tudják úgy ki­
használni áldozataikat, mint ahogy az a , 
besztercei cég teszi.

Ezelőtt pár évvel sok panasz érkezeti 
a cég eilen a pénzügyminisztériumhoz, 
úgy hogy Vass Tamás miniszteri tanácsos I 
személyesen utazott a helyszínére a bajok 
megvizsgálására. Azok a szegény páriák, 
a megbízottak, titokban már előre örül­
tek. hogy ütött a fölszabadulás órája. Az 
örömbe csak akkor vegyült egy kis ke­
serűség. mikor Vass Tamás a főszolga­
bírónál szállott meg. Abban a vélemény­
ben voltak szegények, hogy a főbíró ur 

; oly irányban fogja befolyásolni a minisz­
teri tanácsos urat. hogy a milliomos cég- 
nek lesz igaza. E feltevésükben azonban 

: csalódtak. Vass Tamás a vizsgálatot az ő 
I szokott erélyével megejtette s a Rohrlich 

és Brecher cégtől 12 italmérési engedélyt 
: elvont. (Akkor I. i. 92 italmérési enge­

déllyel rendelkeztek.* Hogy többet nem 
1 lehetett elvonni, annak oka abban rejlik.
I hogy a többi 80 megbízott nem mert a 
| cég ellen vallani. Nem tették pedig ezt 
I azért, mert tudomásukra jutott, hogy a 

tizenkét / elszabadult italmérési engedélyt 
nem azoknak adták, kik eddig lenti cég­
nél mint megbízottak szerepeltek, hanem 
egészen más pályázóknak, i Ekkor esett a 
második és sokkal nagyobb ürömesepp 
a szegény emberek örömpoharába.i Igv 
azok a kihasznált megbízottak, hogy lég- ' 
alább szolgai kenyerüket ne veszítsék, in­
kább elhallgatták panaszaikat és nem val­
lottak a Rohrlich és Brecherék ellen.

Néhány hónappal ezelőtt meghalt az 
egyik cégtárs. Ekkor Brecher Ede az iránt 
folyamodott, hogy mind a 80 italmérési 
engedélyt írassa a p. ü. igazgatóság az ő 
nevére. A besztercei p. ü. igazgatóság ezt 
a kérelmet egy jelentéssel felterjesztette a 
pénzügyminisztériumba Időközben meg­
halt a másik cégtárs is. Fürst ur. a Rohrlich 
és Brecher cég legfőbb direktora ezután 
özvegyi jogon kívánta a 80 italmérési 
engedélyt megtartani. 1'gvanekkor. a halál­
eset következtében, a cég megbízottainak 
nagyobbik része folyamodod önálló ital­
mérési engedély iránt . a hesztercei p. ü. 
igazgatóság a második halálesetet is be­
jelentette a pénzügyminisztériumnak és 
azt hozta javaslatba, hogy a cég íluinié- 
rési monopóliumát szüntessék meg. A 
döntés most a pénzügyminisztérium kezé­
ben van. Azonban Fürst ur. a lődirektor 
sem pihen. Feuermar.n S. besztercei ven­
déglős tanúsítja, hogy a pénzügyminisz­
tériumban Vass Tamás ő méltóságát agy 
informálták, hogy a Hrecher cégtársa egy 
szegény asszony és nem volna méltányos 
a sok italmérési engedély átírását meg-' 
tagadni. Ez a szegény özvegy pedig a 
hagyatéki iratok szerint 8.000000 azaz: 
nyolcmillió korona vagyonnal rendelkezik.

Hát ha van igazság, akkor egytől-egyig 
el kell venni az engedélyt attól a cégtől 
és ki kell szabadítani a kezükből azt a 
sok szegény rabszolga-kocsmárosl

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

Esztendő középén, .lulius hónappal elér­
tük az esztendő közepét sö! már túl is 
haladtuk. Ezen alkalommal ismét fölkérjük 
t előfizetőinket, akiknek előfizetése lejárt, 
és akik az előfizetéssel el vannak maradva, 
nogv az esedékes tartozásukat az előzőleg 
vett levél, v. lap utján kapott postautalvány 
fölhasználásával szíveskedjenek beküldeni. 
Akiknek előfizetése jelenleg járt le. a 
mostani lappal postautalványt mellékel­
tünk Előfizetési és egyéb pénzek Fogadó 
kiadóhivatal Budapest, Vili. Bákóci-ut FI. 
címre küldendők be.

Az ofehertoi dugaszolt kimerő. Szabolcs- 
megye egyes részeit inkább a pálinkás­
kocsmák dominálják és a szatócsbollosok.

pálinka-, sör-ésborárulasaikkal leg­
feljebb azoknak okoznak konkurrenciát. 
Vaunak azonban egyes községek, melyek­
ben rendes kocsmai viszonyok vannak, 
igy Ófeliértón is. ahol M. Íl kartácsunk 
már 14 éve működik, eleget tévén becsü­
lettel a vendégei és a kincstári érdekek­
nek is. Működését azonban nagyban meg­
zavarta egy dugaszolt bormérő. aki kél 
év előtt pont a szomszédban telepedett 
le, kért és kapott is korlátolt italmérési 
engedélyt. A „dugaszoll" atyafi azonban 
kevésbé se vette komolyan, hogy neki 
csak pecsét alatt szabad kimérni, hanem 
úgy tett. mint sok somogyi buteliás kol­
legája : nekiállt és mérte az italát egész 
nyíltan és úgy mintha rendes kocsmáros 
volna. A fent nevezett vendéglős pétiig 
a neki nagy kárt okozó dugaszolt-kimérő 
ellen többször tett jelentést a pénzügy­
igazgatóságnál s igy a legutóbbi alkalom­
mal 20 olyan tanút nevezett meg. akik 
nála „koríátlanur ittak. Ezek azonban 
a vizsgálat alkalmával mindent letagad­
tak. még azt is, hogy a dugaszolt kocs- 
márosl valaha látták. S azóta a korlátla­
nul való kimérés, az ivás és dőzsölés 
megint vígan folyik a dugaszolt-koesmá- 
rosnál. Persze most már inkább vigyáz, 
hogy meg ne csípjék. Egyik vagy másik 
gyereke állandóan posztot áll az ajtóban, 
hogy a közelgő bajt jelenthesse. — A
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nyíregyházai pénzügy-igazgatóság figyel­
mébe azzal ajánljak nz ólehértói „hute- 
liás‘ vagy _dugaszolt“ kiméről, hogy kö­
zegeit utasítsa a felügyeletre és ne 20 és 
50 korona birsaggal, hanem az engedély­
nek azonnal való elvonásával tenyitse 
meg Másutt is fordultak elő a rendes 
vendéglősöket és a kincstárt egyaránt 
érzékenyen megkárosító eféle esetek és 
az illetékes pénzügyigazgatóságok ilyen­
kor a kihágásoknak egyszerűen azzal 
vették elejét, hogy az ólehértói korlátolt- 
kimérőhöz hasonló egyik-másiktól az en­
gedélyt egyszerűen bevonták S az ilyen 
csalafinta észjárású .korlátoltakkal' más­
ként lehetetlen is elbánni.

Visontaaátra gyöngyei. Tekintettel az idei óriási 
óbor-keresletre, a visontai és mátrahegyaljai szóló- 
telepek borértékesitö r. t  igazgatósága elhatározta, 
hogy a régi évjáratok féltve őrzött kincseit és 
.gyöngyeit* az idén szintén forgalomba hozza. Ven­
déglős, kocsmáros kartársaink figyelmét ezen ér­
dekes tényre azzal hivjuk föl, hogy a Visontamátra 
bortermelő társaság szölötelcpein az idei termés 
is várakozáson felül ütött be, s  igy a szükségletet 
a legnagyobb mértékben képes fedezni.

Emeli a sör árát a — fosztogató konzor­
cium. Ezt a nevet : fosztogató konzorcium 
u .sörkartelnek* egy vidéki lap adta. 
Megörökítjük ennek a derék lapnak a 
nevét, mert méltó rá. mert ezzel az elne­
vezéssel rszálló igét- teremteti. Fogadást 
mernénk ajánlani, hogy a vendéglős tár­
sadalomban s ugyanígy a közönség sorai­
ban is. ha ezentúl kiejtik a .sörkartel- 
szót. mindannyiszor hozzá lógják mondani 
a .fosztogató konzorciumot- is. Aki pedig 
ezt a valóban találó szól kitalálta, ez az 
ötletes laptársunk az Esztergom és Vidéke. 
Azt azonban, hogy a .fősz. konzorcium- 
fölemeli a sör árát. nem ez a lap találta 
ki Erről mi már régebben hallollunk. 
Régebben híre járt már. hogy a kartel 
15" i-kal emelni szándékozik a sör árál. 
Hogy ezt eddig nem cselekedte, ebben a 
múltkori esős és hűvös napok akadályoz­
ták. De meg lógja cselekedni, mihelyt a na­
pok kissé melegebbre fordulnak, teszi 
pedig ezt azért, mert hiszen a sör árát 
már úgyis olyan igen régen nem emelte.

Vigalom. A Kispeat-Pestnentlórinci vendéglősök 
ipartársulata julins hónap 17-én a Véghelyi-féle 
vendéglőben (Kispest, Üllői-ut 133.1 kabaré előadás­
sal és tréfás tombulával egybekötött zártkörű tánc- 
vigalmat rendez. Belépődíj szcmélyenkint 1 k 50 f., 
a pénztárnál 2 k. Családjegy 4 é* .» korona. Kez­
dete esti H órakor

M ajá lis , ju l iá l is  és bármely más báli- és tá tu -  
v tg a iv m  alkalmával a meghívókat és egyéb nyom­
tatványokat a t  kartársak a „Fogadó“ nt/onulánál 
(\ III. Szentkirálvi-u. 34.) rendeljék meg.

A Kardos-borkereskedok. meg a szakképzett 
vendéglősök. Junius 15-ki számunkban meg­
írtuk. hogy az erzsébetfalvai vendéglősök 
ipartársulata indítványt fogadott el. mely 
szerint a pénzügyminisztert lcgják löl- 
keresni és arra kérni, hogy a kiadandó 
uj italmérési jogokat oly utasítással enge­
délyezze, hogy azokat kizárólag csak szak­
képzett egyének nyerjék el. Mikor pedig 
az indítvány megtételeit, egy Kardos nevű 
borkereskedő fölállt és azt mondta 'nem 
tudni mi jogon es címen), hogy a szak­
képzett eggéneket feltétlen hagyják ki abból 
a kérvényből, mert akkor Pestnek vala­
mennyi lacér pincére csak van. az rnind 
vendégWsakar lenni Erzsébet fa Iván. A kó- 
lyagosan gondolkozó borkereskedői azon­
ban leültették azzal, hogy amihez nem 
ért. ahhoz ne tessék hozzászólni A maga 
dolgát periig elvégezte aztán az ipartár- 
sulal, az eléle illetéktelen emberek be­
avatkozása nélkül. Am a Kardos borke­
reskedő fölszólalása ezzel még nem inté­
ződött el. Egy budapesti élhordó kivan! 
még arra rellt ktálni és a Fogadói fölkérte 
eme nyilatkozata közlésére, ami szerinte 
nemcsak az aposztrofált lacér pincérek, 
hanem a vendéglősök véleményét is ki-

I fejezni fogja. A szakmához tartozók töl- 
I lógását tényleg hűen kifejező eme sorokat 
| itt közöljük :
| A* erisébetfalvi borkereskedő kijelentésén még 
, meg is lehetne botránkozm, ha nem volna az emhcr 
; annyira tisztában az értelmiségével. Az ilyen falusi 

borkereskedőnek az értelmiségét és fölfogását aion- 
bjn ki-ki jót ősmeri, és azon a gyűlésen elhangzott 
kifakadását miként én, úgy más is az eszéhez érti. 
Az okát pedig annak abban lehet keresni, hogy az 
ilyen Kardos-féle borkereskedők jól tudják azt. hegy 
a szakemberből, tehát a pincérből lett vendéglős*-1 
nem igen csinálhat üzletet, mert az ilyen szakkép­
zett vendéglősök jól tudják a»t, hogy a borkeres­
kedőtől vásárolt és ilyen bon kimérő kocsma vagy 
vendéglő legfeljebb csak tengődik-lengődik, de nem 
boldogul. Miért lehet látni annyi rosszul menő kocs­
mát Bpesten és a környékbeli községekben is ? Mert 
az ilyen üzletek nem szakember kocsmárosai nem 
értenek a borhoz és azt hiszik, hogy az olyan 
Kardos-féle borkereskedőktől vásárolt bor egészen 
jó és hogy az a közönségnek is megfelel. Pedig 
hogy fabatkát sem ér. abból tapasztalhatnák, hogy 
egész nap üresen tátongnak a kocsmák. De lehet 
látni jól menő kocsmákat is. Klekben azonban nem 
borkereskedői borok kerülnek kimérésre. Az is igaz, 
hogy ezekben szakembeiek a kocsmárosok. És az 
erzsébetfalvai Kardos borkereskedő ezért fél a pin­
cérekből lett kocsmárosoktól. Erzsébetfalván jobban 
mint nem, ismerős vagyok a viszonyokkal, és igy 
tudom, hogy 12—14-en sincsenek a szakemberekből 
lett vendéglősök. Ámde van ott Vendéglős Ipar- 

' társu la t és miután az ipartársulatok rendszerint azért 
létesülnek, hogy tagjaik érdekét szolgálják, — hát a 
legtöbb jót azzal tenné az Erzsébetfalvai ipartár- 

; sulat is tagjainak, ha azokat jóakarólag s mintegy 
tanitólag ana figyelmeztetné, hogy a saját érdeké­
ben mindenki arra törekedjék, hogy tiszta s jó iható 
bort igyekezzenek beszerezni, azonban ne ám a 

I Kardos-féle borkereskedőktől, mert azoknál ilyen 
! nem kapható- Különben más vendéglős ipartársula­

toknál az eféle Kardos borkereskedő rendes tag 
sem lehet, legfeljebb pártoló. Vagyis fizetni fizethet 
a társulat kasszájába, de annak dolgaiba bele nem 
szólhat. A dolognak ez a rendje. Budapest. 1913 
junius 28. kitűnő tisztelettel L a torca  llabor  éthordó.

Aki csak vizet iszik, fizessen többet. Ba- 
gyik V. budai vendéglősnél az a nagyon 

i helyes szokás van meghonosítva, hogy 
aki étkezés alkalmával csak vizel iszik, 
annak ebéd- vagy vacsoraköltségéhez 
20" n töhlctct hozzászámítanak Erre 

| nézve a vendégek az éllap utján is figyel­
meztetve vannak. Ennek ellenére nagy 
paláliát ütött ott a napokban egy ven­
dég a 20' -os töbletszámitás miatt és az 
esetet egy délutáni újságban is elpana- 

! szólta és nagy keservesen fakadt ki a 
I tővárosi vendéglők ezen ujnbh zsarolásai 
| ellen. Hál, erre a zsarolási ügyre mi csak 

annyit jegyzőnk meg. hogy nagyon helye­
sen tette az a budai vendéglős, hogy ezt 
a szokást meghonosította és ugyancsak 
nagyon helyesen cselekedne valamennyi 
vendéglős, ha ezt az eljárást követnék. 
Aki csak vizet iszik, az fizessen többet. 
Ugv amint cselekszik ezt a többi nagy 
világvárosokbau. ahol az ilyen 20— 30° -os 
töblet számítási rendszert már rég be­
vezették a vendéglősök Elvégre az üzlet­
ember nagy bért. személyzetet, többrend­
beli adót és más terheket fizet és csupán 
csak az éteitogvasztás nem jövedelmez 
neki annyit, hogy kötelezettségének elegei 
lehessen. Tehát nagyon helyesen jár el. 
umikor többet számit annak a vendég­
nek. aki sem bort és sört. de még csak 
egy szikvizet sem iszik és emellett kiszol- 

j  gátasa mégis annyi időt igényel, mint a 
I többi, rendes fogyasztó vendegeké.

Szimon csődje. Szimon István fűszer- és 
csemegekereskedése egyike volt a nagyob­
baknak Budapesten. Több filiáléja volt s 
ezek a linkboltok mindegyre és úgy sza­
porodtak. hogy a sarki kereskedők már 
szinte kezdtek lélni. hogy az újabb liliálé J  számára vájjon nem az ő üzletüket lóg­
ják-e kibérelni .’ Most már azonban nem 
kell nekik félni, mert a mumus megszűnt 

I mumus lenni. A szertelenül és célnél- 
I kül terjeszkedő s következésképen a min- 
! dénáron nagyot markolni óhajtó Szimon- 

nagykereskedés csődbe jutott. Úgy mond­

ják. hogy az árutartozások közel három- 
fertály millióra rúgnak. Érdekelve van- 

; nak : francia és német nagykereskedők, 
; meg sok mások.

Mundus. az egyesült hajlított fabútorgyárak rt. a 
legrégibb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 
a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jónevfl cég hirde- 

1 téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.
I Kollektív szerződésben. A kassai fogadósok. 
! vendéglősök, kávésok és az oltani szervezett 

pincérek közt 3 évre kötött kollektív-szerződés 
a múlt hónap utoljával járt le. A fogadósok, 

i vendéglősök és kávésok ipartársulata és a pin­
cérek szakegylete közt tárgyalások indultak 
meg az uj szerződés megkötésére, ami sikerrel 

: is járt. Az uj kollektív szerződés ezúttal is 
3 évre szól és biztosítja a szakszervezet 
munkaközvetítési jogát. Megállapítja ezenkívül, 
hogy az üzletekben csak szervezett pincérek 
dolgozhatnak és szervezetlen pincér csak úgy 
vehető föl. ha a szakszervezet megfelelő egyént 
nem tud közvetíteni. Az ilyen azonban két 
nap alatt köteles a szervezet helyiségében 
jelentkezni. A fizetés havi 48 kor. van meg­
állapítva és ahol étkezés nincs, 36 kor. éleim, 
dij fizetendő. A főpincérek bérviszonya szabad 
egyezkedés tárgyát képezi. A kisegítők a bel­
területen 4, a külterületen 5 kor. dijat kapnak. 
A kávéházi fő- és fizető s a segédpincérek 
hetenkint, az éthordók cs borfiuknak kéthe- 
tenkint 24 órai szabadsághoz van joguk. Az 
alkalmazottak kötelesek a főnök és család­
tagjaik s a vendégekkel szentben tisztesságe- 

. sen viselkedni, viszont az alkalmazottak is 
| tisztességes bánásmódban részesitendők. Kö- 
i telesek továbbá a munkában józanul, tisztán 
1 és pontosan megjelenni cs a házirendet be­

tartani. Az uj kollektív szerződés e hónap 
i elejétől számított három évre kötelező

Köszönet. A budapesti Bethlen Gábor Körnek a 
maga szűkös anyagi erejéhez képest, gondja van 
■zegénysorsu tagjaira is, kiknek a sors nem adott 
annyit, hogy a tanulmányaik folytatásához szükséges 
anyagi feltételeket előteremthessék. Ezen nemes 
törekvéseiben segítségére voltak a vendéglős urak 
közül számosán, igy Glück Frigyes, ifj. Schuszter 
Ernő, Kovacsics István a Continentál-fogadó ven­
déglőse Katona G., Várady József, Kutfler A., FIu- 
diórsits I., Bánovszky Sándor és Bánovszky János, 
akik a kör igazán szegény tagjait az elmúlt iskolai 
év folyamán ingyenes ebéd és vacsora segélyben 
részesítették. Nemeslelkü támogatásukért a Bethlen 
Gábor Kör évzáró közgyűlésén jegyzőkönyvi köszö­
netét szavazott és e helyen is legmélyebb hálájának 
és köszönetének ad kifejezést a kör elnöksége.

Színészből pincér. Hál mégse utolsó fog­
lalkozás a pincérfoglalkozás, amit pedig hej. 
de lenéz a világ. Vagy talán nem is a világ, 
hanem inkább azok. akik a világot nem is­
merik. Akik abban a balga hiedelemben van­
nak, hogy a betű vetési, vagy kürmölgetési 
mesterség, s az ilyen tisztviselői és az amolyan 
hivatalnoki pálya különb foglalkozás, mint a pin­
cért. Különb a fityfirityet. Ott is és itt is dolgozni 
kell. Már pedig azt a munkál, földmivelő kapa, 
iparosszer.zám. kereskedői rőf. hivatalnoki toll 
vagy pincér-hangerli segítségével végezze valaki; 
az egészen mindegy. Mivelhogy a munka igy is 
és úgy is munka és a munka tudvalévőén, 
nem szégyen. Ezt ugyan még csak most kez­
dik tudni, vagyis ez a tudat csak az újabb 
időben igyekszik mindinkább átmenni a köz­
felfogásba. Anti természetesen a haladás jele. 
És ez okozza azt. hogy most már nem igen 
mennek Amerikába a pályatöröttek, hogy ott 

| lépjenek a pincéri pályára, hanem ezl meg­
teszik itthon és minden tartózkodás és fzé- 

• gyenkezés nélkül fognak bele a munkába. -A 
napokban is egy jobb nevű színész cserélte 
föl ezt a pályát a pincérivei. Az illető a 

I színészetért kevésbé rajongó Sopron és Szom- 
! bathelyen tönkrement Tury színtársulatának 

volt tehetséges tagja, ám amikor a gárda a 
szélrózsa minden irányába szétoszlott ó nem 
hagyta oda az ősi Sabaria földjét, hanem Pósch 
M. kaszinó vendéglőjében, hol épen üresedés 

' volt, beállott pincérnek. És most Szilágyi Ödön,
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a volt színész, mint pincér igyekszik m egke­
resni, b izo n y án  ezen a pályán sem sokkal 
sósabb  kenyerét.

Vendegfurg. ium HiTkulcsfürdon. Az iilei kris/tus- 
talan rossz időjárás nagyon leapasztotta a fürdők 
vendégeinek számát, ami természetesen nemcsak a 
fürdőknek, liánéin a fürdői fogadósok, vendéglősök 
és pincéreknek is érzékeny veszteséget jelent. Csak 
a nagyobb fiirdöklien van az élénkebb vendégfor­
galom. bár itt sem az, ami rendes viszonvok közt 
szokott lenni. Herkulesfürdön a vendégek személy­
száma eddig az öt és félezernél tart, itt tehát a külön­
bözet az idény alatt legfeljebb 4— 5 százra fog redu­
kálódni. \  fogadók és vendéglők a számcsökkenés 
miatt is eléggé jól el vannak foglalva, sót ezek közt 
többen, mint pl .Novak Ferenc kartársunk Frzsébet- 
nyaralója és Ferenc J. fogadója szintén túl vannak 
zsúfolva. Szóval a hiányt H.-íürdö és még néhány 
nagyobb fürdő nem igén érzi és bárcsak igv lenné 
ez. a többi fürdőkön is.

A Ritz-fcgado sorsa. Budapest első világ­
városi fogadója, mely jobban mint nem, ily 
célból épült, nehéz bajba jutott. Ez a hir 
különben nem u j. V á s á r h e l y i  Károly igaz­
gató, aki alig három  hónapi m űködés után 
vált meg a fogadótól, megfelelő anyagi kár­
pótlással. már a második hónapban kifejezte 
abbeli agodalmát, hogy a fogadó ebben  a 
világvárosias rendszerben alig tarthatja fenn 
magát. Hiába mondta világlátott szaktár­
sunk „Budapest még kicsi világváros arra,
hogy ilyen világvárosi zsánerben létesült fo­
gadó m egélhessen benne. A városnak magá­
nak és ugyanígy az országnak, az ilyen fogadó 
szem pontjából elenyésző a közönsége, idegen- 
forgalm a meg úgyszólván alig van. Ám bátor 
azt, 1 . i. az idegenforgalmat, az ilyen vállala­
tok volnának hivatva előm ozdítani, ám, m ig ez 
megterem tődik, az első és második ilyen 
fogadók az ültöt ói nehézségekbe feltétlen be­
lepusztulnak-. — És úgy lett, amint Vásárhelyi 
m egjósolta. A R itz-íogadó súlyos bajba jutott. 
Soisát most aléle csódtöm egi gondnokok 
intézik.

APRÓ HÍREK. - A budapesti halkereskedbk vígan 
élnek. Árulnak halat, ha ez nincs madarat, vagy 
ha ez is kifogy eladják a  "algamenti rákokat. Szóval 
a halas-üzlet szép jövedelmet hot a konyhára. És 
ezt tudni vélik a szllkes pínzviszonyok közt élők is 
és ha épen szükségük van cgypár száz koronára, csak 
a halasokhoz mennek. A miéikor is. egy fuifangos 
eszü csalónak ürült ki a zsebe. A csalónak menten 
eszébe jutottak a halasok, és rögvest hordáit hiva­
tott s ezáltal levélben 300 koionát kért Zimmer 
Ferenc halasmcstcrtöl. akinek mint fővárosi tiszti­
orvos mutatkozott be a levélben. És Zimmer kész­
séggel adott és a keserű valóságra haj. csak későb­
ben ébredett. - Ingyen kosztosok- A jó főzés nem 
elég csupán, más is kell az üzleti boldoguláshoz. 
Krrc a tapasztalatra jött rá Sülik Mária fözönö, ki 
miután néhány száz koronát megtakarít itt, kifözést 
nyitott, ami ment is sebesen, azonban a kedves 
vendégek hitelbe fogyasztottak, s  mikor már t'gy-egy 
kis summát tett ki a tartozás, más kifözés tájékára 
költöztek. Az ilyen ingyen kosztosokra aztán ráment 
az egész kifözés s mikor ezt megtudta, a kifőző 
öngyilkosságot követett el. amiben azonban szeren­
csére megakadályozták. — Hamis hitelesítés. Egy 
érsekujvári Qvcgkereskcdönél nagymennyiségű hamis 
hitelesítésű palackot és pálinkásüveget találtak. Az 
üveges és az üvegeket szállító gyárak ellen a vizs­
gálat megindult. Hogy ennek a/ üvegcsalísnak az 
ottani és környékbeli kocsmárosok is nagy kárát 
fogják vallani, az több mint valószínű.

Szükséges-o a Fogadó? Ezt term észetesen 
nem mi vagyunk m érvadó m ondani, mert ez 
esetben azt m ondhatják, hogy A risa beszé­
lünk. Az egyedüli hivatottak és illetékesek 
erre a mi iparunkhoz tartozók, azok az ér­
telmes kartársak, akik a Fogadót járatván s 
olvasván, képesek megítélni, hogy érdem es e 
avagy szükséges-e ez a lap pártolásra? Erre 
ugyan, hogy mily szükségük van a Fogadóra 
a mi szakmánkhoz tartozóknak: tem érdek az 
olvasóiktól érkezett dokum entom unk van, ame­
lyeknek nagy számát most egy legújabb ilyen 
elismerés gyarapítja. Ám bár mi azokról soha. 
szóval se teltünk említést, nem lévén kérkedés 
és öndicsőités a kenyerünk, és az újabbról 
se emlékeznénk meg, ha ennek esete nem 
volna olyan érdekes és megkapó. Az eset 
különben az, hogy Schwartz P. Béla püsp ö k ­
ladányi vendéglős lapja .nem  fogadja el" jel­
zéssel visszaérkezett. Az illető kartársunktól,

miután előfizetése még nem járt le, Lvélbeli- 
leg  tudakoltuk meg, hogy nem-e tévedésből 
történt a lap visszaküldése ? Erre aztán Schwartz 
kartársunk B ikszádfürdőról, ahova pár heti ü dü ­
lésre ment, az itteni szószerinti érdekes so ro ­
kat küldte :

„A lap  visszaküldése különös tévedésből tö r­
ténhetett, amiért szives elnézésüket kérem. 
B lapjukkal nagyon meg vagyok elégedve, sőt 
a mai nehéz időkben annak fölötte szükségét 
is érzem. A lap küldését továbbra is és a 
..vissza“ -zott példányt is kérem pótlólag m eg­
küldeni." Üdvözlettel Schwartz P. Béla.

GYASZROVAT. Id. özv. S p ru n y  Jánosné. sz. 
Egenhoffcr Franciska 71 éves korában elhalálozott. 
Az elhunytban Sprung János, a fővárosi Központi- 
fogadó ismert tulajdonosa édesanyját gyászolja.

K re fl Ferenc, komáromi jóhirnevü vendéglős Karls- 
badban, ahol műtétnek vetette alá magát, elhatálo- 

i zott. Az elhunytat hazaszállították Komáromba és 
! múlt hónap 18-án temették el nagy gyászpompával's 
I a közönség óriási részvéte mellett Temetésén mzjd- 
i nem mind részt vettek a helybeli vendéglősök, ká- 
i vésők és pincérek és Molnár Gyula társulati elnök 
í szép beszédb :n búcsúztatta az élte delén, 38 éves 

korában elköltözött kartársat. kinek sírját a szebbnél 
-zebb koszorúk nagy tömege födték be.

1 Korncr János, a kőszegi Strutz-fogadó lu’ajdc- 
nosa e hónap 4-én 56 éves korában elhalálozott. 
Az ismert és nagy köztiszteletben álló fogadóst a 
helybeli és a vidéki ösmerös kartársai és a közön­
ég osztatlan, nagy részvéte mellett julius ti án te- 

i m.'tték eL Elhunytál özvegye sz. Gintner Jozefa, 
j Győző fia és kiterjedt rokonság gyászolják.
I Áldás és béke hamvaikra !

N Y I L T - T E R .

Eladó bor
S ió a g á r d  községben (Tolna megye, Szekszárd 
mellett} több ezer Hl. tisztán kezelt, jó minőségű. 
1913. évi termésű k a d a rk a  f e h é r  és r iz l in g
b o r  van az egyes termelőknél eladó.

• kadarka 32 — 40 korona,
” '  “ *  " rizling 42—48 korona 1—3

a szekszárdi vasútállomásra szállítva 
Kívánatra szivesen küldetek mintát is a terme­

lőkkel. D a n ó c z y  G é z a  s. jzii, ■ ió a g á rd i  la k o s .

F ig y e lm e zte té s .
Tatay Pál, mátészalkai volt kávés figyelmezteti az 

üzleti társakat, hogy /■'odor Ju'iska, miskolci szüle­
tésű kasziinötöl óvakodjanak, a felvételnél ne adja­
nak neki előleget, mert anélkül, hogy az előleget 
hszolgálná, tovább áll. így tett velem is és Guttman 
kassai kávéssal is. Utóbbira Miskolcon azt adta elő. 
hogy Guttman a könyvét jogtalanul visszatirtotta. 
A hatóság erre ideiglenes igazolvánnyal látta el, 
8950/1900. szám alatt, ami nálam volt és most küld­
tem el Miskolcra. A mátészalkai ipartestület külön­
ben köröztette a nevezett hölgyet, de eredményte­
lenül, — nem akadt rá ! —S-szt.-györgy, 1913. julius 
hónap. Tatay Pál.

I f o p o c o l r  fa,ua vae>' vá:Mb?2-■Ok V ? I  magyar vagy tót vidé-
----------------------------------  ken Jobb mOMtelb

e l s z á m o l á s r a
1 némi kaucióval n o fiab ír 1-ri a „Jé  kooiiairoi"
j jelige alatt ci cm megtudható e lap kiadóhiva- 
I  tálában. Közvetítők dijaztatnak 3—4

É rte s íté s .
' Van szerencsém értesíteni a t. fogadós, vendéglős 
| és kávés urakat, valamint a t. föpincéri kart, hogy 
i H erm á im  Miksa volt üzletvezető a cégtől megvált i 
í és ezután a nevezettnek bármily ténykedéséért a 
j cég felelősséget nem vállal. Tisztelettel a kol zs 
] vári Grosz pincérelhelyezö-iroda cégvezetője Brecher

j i a a i _______________________________

Eladó ve n d é g lő !
Nagykanizsán, a legforgalmasabb fő-uion és két ; 
laszárnya között lévő egyedü i v e n d é g lő , igon 
n a g y  u t c a i  k im é r é s s e l , — betegség miatt | 
igen kedvező feltételek mellett eladó, esetleg ! 
bérbe is kiadó. . . . .  r -_ usvobh. Hal a sz  Ferenc

I N a g y k a n iz s a ,  S u g á r -u t  2 3 . s z .  h (>

vidéki nagy városban n a p p a li é s  c ,  éli 
fo rg a lo m m a l, niás vállalkozás miatt eladó. 
Bérleti szerződésből még öt év van hátra. 
E la d á s i  á r :  1 2.000 tizenkettőezer) korona. 
É v i b é r  lakással együtt 4000 K. Címet csakis 

g  komoly rcticktánsnak adja meg kiadóhivatal. ,.t

Fölhívás.
Minden kartársam figyelmét fölhívom a saját érde­

kében M anyo ld  S. utazóra azzal, hogy esen utazó­
val és ennek cégével semmiféle üzlet, összekötte­
tésbe ne lépjenek, mert erre rá fognak fizetni, mint én. 
Temesvár. 9 ,3 julius hónap. Schrantx Janót, kávés.

Ha h o rd á t küld
úgy, tekintve a termehVnknél lévő nagy borkész - 
Ietet. a nyári saisonra Igen alkalmas savamkás

s ille r b o rt  32 k o ro n á é rt
szállítok ulánvéttel. termrszetessegert jótállás 
h irdókölcsőnzéssel 1 koronával drágább, továbbá 
é d e s k é s  s i l le r  b o r  K 46, kévéssé savanykát 
feher bor K 40, 100 literenként kölcsön hor­

dókban. Szekszárdi vasúthoz szállítva. 
TAUSZIG IGNÁC üűrügynökségé S z e k s z á r d

Szökött borfiuk. A t. vendéglős urak. valamint t. 
kariirsatm figyelmét felhivon az alanti két notórius 
semmiiekelö borimra, kik ilyeneknek ajánlkoznak 
és visszaélnek a gazdi és a föpincér jóindulatával. 
Ugyanis Pestrő jött M nncJtner Károly és Sebald  
Ároád nevüborüuk: eltekintve attól, hogy munkájuk 
/M ért sem ér. mert rettenetesen lusták voltak, gaz 
módon megvárták a vasárnapot s jóhiszeműségem­
mel visszélve, a trafik beszerzésére kölcsön adott 
25 koionával, továbbá 24 korona előleggel másnap 
hétfőn megszöktek Tehát e jó madarakat kiséije 
ki-ki figyelemmel, hogy ne lehessen alkalmuk több 
ilyen gazságot elkövetni. M észáros Ferenc, az aradi 
Vadászkürt-vendéglő főpincére.

Barackiz-flekvír)
meg: cndc'.éseket elfogadok kilónként 
3 koronáért. Szintúgy birmelv más 
gyümölcsből iMktt. valamint M llttM tt 
készítek, úgyszintén mull m in im  
H lN llM iklt kilós postákon ranként 
napi áron szállítok. Lev.-lapra válaszolok

Jen ei V ilm o s, vendéglős 
□ □ K ecsk e m é t. □ o

2 - 2

F ü rd ő n .
-  Mondja kedves Tihanyi, mért üdül ön Karls- 

badban, mikor maguknak olyan isteni szép Bala­
tonjuk van ?!

A „Balaton"-os Tihanyi ránézett karlsbadi szép 
hölgyismerősére és bús melankóliával igy tájékoztatta:

-  Hja Nagyságos asszonyom, a nehéz gazdasági 
viszonyok. . .  A balkáni újabb zenebona, politikai 
és más viharcsapások teszik súlyossá a helyzetet 
s ez kényszeríti az embert arra, hagy Karlsbádban 
személyesen csináljon „reklámot" a budapesti, no 
meg annak a másik gyönyörű Balatonnak!

ÜZLETI HÍREINK.
Kolozsváron ;t F e re n c  Jó z se l-n a g y lo g a d ó t 

L e g m a n  A n ta l k ib é re lte  é s  a z t egy  m o d e rn  
é tte re m m e l é s  fé n y e s  k á v é h á z z a l b ő v í­
te tte  k i. A n a g y sz a b á sú  fo g ad ó i ü z le t  é s  
a n n a k  k á v é h á z a  é s  é t te rm e  augusztus 
e le jé v e l n y ílik  m eg.

Jó uj-borok A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szölőtclepek Bor értékesítő r.-társ.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Nagyvaradon a F e k e te  s a s - lo g n d ó  élter­
m ei! B eássá l G r e i s in g  I. k ib é re lte  s a 
nag y  k i te r je d é s ű  ü z le te l  egész  ú jo n n a n
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renoválta és rendezte be. Az ünnepélyes 
megnyitás a múlt hó utolsó felében történt. | 

Magyar János ismert vendéglős a XI.. 
Ipar-utca 13. sz. alatti vendéglőt megvette , 
és azt egész újonnan átalakítva és be­
rendezve a múlt hó elejével nyitotta meg : 
ünnepélyesen.

Gerentser József fogadója. A pécsi Arany hajó- 
fogadónak huzamosabb éveken át volt előnyösen is­
mert és derék ulajdonosa G erentu fr  József, megvette . 
a Budapest-kelenföldi állomásnál lévő „Kelenföld*'- \ 
fogadót l 'j  üzletét üerentsér kartársunk — akinek 
szettében kedvelt s jóhirii konyháját és kitűnő ita- i 
Iáit a fővárosi kiránduló közönségnek is csakhamar 
lesz módjában megismerni, — egész újonnan reno­
válta és modernül berendezte és saját kezelésébe e 
hónap ll>-én vette át .Az ünnepélyes megnyitás 
ugyancsak ekkor történt.

Ammer János előnyösen ismert fővárosi 
vendéglős a VI.. Yáci-körut 1. sz. alatti 
Anker- palotában egy szép és modern 
berendezésű vendéglőt létesített, l 'j üzletét 
Ammer kartársunk aug. 1-én nyitja meg. 

Kistetény és vidékének sórraktára. Ib rá n yi
Lipót, la Budafoki-és környékbeli vendéglősök ipar- 
társulatának pártoló tagja' ezúton értesíti a Kis- és 
Nagytéiény. Budafok és ezen községek vidékéhez 
tartozó összes vendéglős urakat, hegy »Készvénysör- 
n ik ió rá t’ mcdcrnBl rendezte be. K itűnő  sö rrő l i s  
jó  k iszolgálásról mindenkit biztosit. Vállalatit a kar­
társak figyelmébe és jóakaró pártfogásába ajánljuk.

A nagyváradi ..Nagypipa" ismert gazdája. 
I’opovits Sándor kartársunk ugyancsak 
Nagyváradon, a Kapucinus-utcában egy 
modem berendezésű vendéglőt létesített. 
Popovits gazda uj. szép üzeltét Oroszlán 
címmel e hó elejével nyitotta meg ün­
nepélyesen.

Kisatádon <Somogy m.) a I'auchly-téle 
vendéglőt Balaskovils Gusztáv átvette. Az 
uj tulajdonos üzletét ez alkalommal egész 
újonnan renoválta és rendezte be.

Koller György vendéglője. K olozsváron a 
Ferenc József-fogadó újonnan épített étter­
meit Koller György, a jó  konyhájáról Erdély­
ben előnyösen ismert vendéglős és utóbb 
volt to rdai fogadós bérelte ki. Koller kar- 
társunk uj és nagyszabású üzletét ünnepélye­
sen augusztus elejével fogja megnyitni.

Püspökladányban Aszódy Múlton kartár­
sunk egy a mai igényeknek meglelelően 
berendezett szép kávéházi üzletet létesí­
tett és azt ünnepélyesen e hó elejével 
nyitotta meg.

Trencsenteplici hírek. Tr.-teplkfürdöi levelezőnk 
közli a következőket:

„Fürdőnk kezd lassankint megtelni, bárha kissé 
elkésve is. E nagy késedelmet és az ebből eredő 
nagy vesz eséget azt hiszem szent Péternek, a mi 
brancsunkhoz tartozők pátronusárak köszönhetjük, 
elfeledvén bezárni a magasbél! vízvezeték csapját. 
De van még egy kedves hírünk: — E h n  Józsefnek, 
a Teplic-fogadó és a Gyógycsarnnk-nagyvendéglö 
népszerű tulajdonosának e héten volt születésnapja, 
mely alkalommal a két nagy üzlet alkalmazottat, a 
közkedvelt főnököt kellemes meglepetésben része­
sítették. Egy gyönyörű amerikai íróasztal volt a meg­
lepetést tárgy, melynek ezüst platniján e szavak 
álltak: IH.'/i— TJEI E m lék ü l sze re te t! fő n ö k ü n kn e k ,  
n p incérkar. Ezt megelőzőleg a pincéri kar testüle­
tileg jelentek meg főnöküknél, akit Skarba  József 
üzletvezető (az összszemélyzet), Zdborszky  Árpád 
(a föpincérek) és Heigl Antal (az éthordók nevében) 
üdvözöltek talpraesett szép beszédekkel. Ünnepelt 
gazdánk szép szavakkal és meghatva köszönte meg 
az ő derék munkatársainak eme kedves megemle 
kezesét. K. K —a.i

Zamárdiban. a Balaton eme kies és mind­
egyre szebben fejlődó fürdőhelyén M a g y a r  
József egy uj fogadót létesített. A Balaton 
közvetlen közelében lévő és modernül beren­
dezett szép fogadói és vendéglői üzletét 
Magyar kartársunk a mull hó elejével nyitotta 
m eg ünnepélyesen.

Szászvároson ;i Transylvania fogadói 
megvette Haltrich Gusztáv oltani ismeri 
vendéglős. Az uj tulajdonos üzletét egész 
ujan renoválta és rendezte be.

Uj vendéglős. Kolozsváron a kereskedelmi 
csarnok vendéglőjének bérletéi llurcy 
Karoly ismert lőpincér nyerte el. L'j ven- 
lős kartársunk n múlt hó 15-én vette át 
saját kezelésébe. Sok szerencsét !

Illeti belylséget
é t te r m e t , k á v é h á z a t , s ö n té s t keresek 
bériéibe, üresen vagyis b e re n d e z é s  né lkUI, 
miután teljes fölszereléssel rendelkezem Ajánl;,

kér? Bánhegyesi Gyula vendéglős Élesd.
B ih a rm e g y e . 2 3

Vendéglő
erős konyha- és kimutatható nagy bor- és 
sörfogyasztással a tulajdonos nyugalomba- 
vonulása miatt Budapesten e la d ó . Cim a 
kiadóhivatalban (Ügynökök kizárva)

[SZOLNOKON]
: a „ N e m z e ti s z á l lo d a "  teljesen felszerelt és j 
: berendezett é tte rm i he ly isé g e i sza k k é p *  :
: z e tt  v e n d é g lő s n e k  hosszabb időre kedvező • 
: feltételek mellett O k tó b e r l -tö l  kezdve bérbe- : 
; adatnak. Csak személyesen jelentkezőknek :ész- : 
: letes felvilágosítást adnak a Tulajdonosok. ;

Eladó hordók =
160 egy* és fél-hektos jó karban lévő 
boroshordók literenként 6 fillérért eladók

S z e n tk irá ly i-u . I. sz . vendéglő.

| Székesfehérváron a Kulózi-féle régi, jó- 
I hírnevű vendéglogadót Kőszeghy Gyulsj- 
: lói /{einberyer József ismert Jőpincér és 

volt rozsnyó-lürdői vendéglős megvetle. 
Heinberger kartársunk u nem rég egész 
újonnan rendezett szép üzletet augusztus 
1-én veszi ál saját kezelésébe-

Családi öröm. Szaklajda György fővárosi vendéglős 
kartársunkat derék neje egy csinos leány babával 
ajándékozta meg. Az uj honleányt Boriska névre 
keresztelték.

Wehrmann Béla ismert budai vendéglős 
ismét visszakerült Budára. hol a Lágy- 
mánvos-utca 3. sz. alatt épült uj házában 
lélesitelt egy szép és modern berendezésű 
vendéglői üzletet. Az ünnepélyes meg­
nyitás e hó közepével történik.

Üzlet kibővítés. Frentz Berthold nagyszebeni 
kávés kartársunk üzletét teljesen átalakíttatta, 
kibővítette és ez alkalommal oly fényesen ren­
dezte be. hogy kávéháza Nagyszeben egyik 
látványosságát képezi. Az ünnepélyes meg­
nyitás junius 27-én történi.

Cegleden a Polgári vendéglőt Podhrácky 
Gusztáv ottani ismert vendéglős kartár- 
sunk megvette. Podhráckv gazda uj üz­
letét a mai igények szerint egész ujan 
alakítja és rendezi he és ünnepélyesen 
augusztus 1-én nyitja meg.

Paprikát, finomat és jót 1 csak Szegeden S lillm ann  
frigyesnél, az isméit paprikásnál vásárolunk.

Buday Vilmos Kolozsváron a Magyar 
koronát megvetle és azl teljesen átala­
kítva és berendezve a múlt hó 25-én 
nyitotta meg ünnepélyesen. Buday gazdá­
nak jó  magyaros konyhájáról máris jó- 
hirü üzletéi a szakmához tartozók is szí­
vesen keresik lói.

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétét, kartársi szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy lev.-lapon közöljék

Kovúts Lajos föpjncér hollétét kéri tudatni K n n ilz  
Jözsefné Szeged.

H öllsch János éthordó hollétét kéri egy lev.-lapon 
tudatni Tenyér  Péter főpincér Temesvár, Korona­
herceg-fogadó.

Itótli Ilona kasziros kisasszony címét, akire igen 
nagy szüksége volna, kéri tudatni Illan  Nát Szom­
bathely.

Uj kávés. Nagyváradon a Korzó-kávéhá- 
zat megvette Kai: Adolf előnyösen ismert 
lőpincér. Az uj tulajdonos üzletét egész 
ujan átalakitatla és fényesen beremiez- 
tetle és ünnepélyesen e hó elejével nyi­
totta meg. Vállalkozásához uj kávés kar- 
táisunknak kívánunk sok szerencsét!

HtLVVÁLTOZÁSOK, (igurcsik  János Iglófüreden, a 
Gyógyvendéglö föp állását töltötte be. H orváth  
János az ujdombovári vasúti vendéglő (I II. oszt. 
élt.; föp. állá*át újból elfoglalta. Mellette mint ét­
hordók Popovits Károly és 1‘app  Ferenc nyertek 
alkalmazás'. 1‘npp  Demeter a nagyváradi vasúti 
vendéglő (1. II. oszt. étterme) föp. állását, Kraicso- 
i’its Frigyes a ceglédi va*uti vendéglő III. oszt. ét­
terme föp. állását töltik be. U. itt az I. II. o. étte­
remben llá rá n y  Mihály éth. alkalmazást nyert- Ha­
sonló minőségben Kolozsváron a vasúti vendéglőben 
IL.IL oszt. étt. K úria  Járos működ,k. Siófokon a 
Karlberger-éttercm föp. állását C sokonai Lajos fog­
lalta el. I'. itt a Balaton-kávéház föp. állását Kecskés 
Károly töltötte be- Szabó  István Keszthelyen az 
Amazon-fogadó föp. állását foglalta el Mellette 
lln ltkan  József és K lug  József éth. műkődnek. Tan  
ilarg  János a tátravii ágvölgyi nagyvendéglö föp. 
állását foglalta el. Szűcs József Nyíregyházán a vasúti 
vendéglőben (I. II. oszt. étt.) éth. á'lást foglalt. U. itt 
a Royal-kávéház föp. állását Kiss Antal tölti be. 
Kiss István Thurzófüreden a nagyvendéglöben nyert 
éth. alkalmazást, Szilvásig  Sándor Szatmáron a 
Viktóru-fogadó föp állását foglalta el. Ilirscli 
Mihály Pctroz*ényban az Emke-fogadó föp. állását 
töltötte be. Székeli kocsárdon a vasúti vendéglő föp. 
állását 1‘etzkag  Lajos foglalta el. Szalag  Gyula az 
érsekujvári vasúti vendéglő (I. II. o. étt.) f Jp- állását 
töltötte be. Nagyenycden a Szeidl-fogadó föp állását 
lleivilai/ua Géza tölti be. Mellette Tóth |ános m nt 
fizetöp. működik. Medgyesen a Szőllö-fogadó kávé­
háza állását T r ifl  Miklós foglalta el. Nagyszebenben 
a Habermann-kávéház föp. állását Anla lits Rezső 
tölti be. U. itt a Frentz kávéházban J a n cs ik  Károly 
a tekeöri állást foglalta el. Stubnyafürdön a Gyógy- 
csarnok nagyvendéglöben Kozák Béla föp. mellett 
H olendoner  János, H unyad i István, Takálsg  Dániel 

' és Dnlz István éth. foglaltak állást. Sü tő  István 
I Miskolcon a Böcögő-éttcrem főpincéri állását fog- 
| lalta el.
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Évtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

Löwenstein Mihály * *  Horváth N á n ű o r F ^ ^ i i ^ r * ^
Alapítva 1861. Csemege-áruk (sajtok.; Kávé. Italok. Saját érdekében kérjen árlapol .'

E G Y R Ö L - M A S R O L .

Az ügynök húszasa.
llát egészen nem ugv áll ám az 

ügy, amint a Fogadó megírta ! mondta 
ezeket a fenti cimü história hőse. a derék 
Liptai ur. iónt a Fogadó szerkesztőségé­
ben. Ahova egymaga, személyesen jött 
löl (ez a bátorság is mutatja az ő ügyé­
nek igazságát; és persze indignálódott és 
panaszkodott :

Csak családi ügyet ne kevert volna 
bele — (az a kölnivaló Halambér. a 
Fogadó borgyereke, akarta mondani) . . . 
Mert csak ez a része bánt a históriának. 
Az én kedves leleségemről azt mondani, 
hogy kemény, kardos nő Az igaz. hogy 
megvolt benne minden erély. aminek csak 
egy önérzetes, magyar nőben lennie kell. 
(Bárcsak most is volna meg, — szegény 
azonban már rég betegeskedik) . . . És 
liigyjék meg I Uraim, hogy a legtöbben 
akkor volnának boldogok, ha ilyen derék, 
kardos asszony feleségekkel rendelkez­
nének. Kiváltképen pedig a mi brancsunk- 
hoz tartozók, akikre valóságos áldást 
hozók volnának az amazon természetű, 
bátor asszony-feleségek. Hej. sokan mennyi 
kártya- s lóversenyveszteségtől és mennyi 
sok átvirasztoti éjszakától lennének ment. 
a mindig éber szemekkel őrködő és a 
lérjurak dolgát szigorú kezekkel irányitó 
jó asszonyok mellett. Méltóztassanak el­
hinni. — a közerkölcsök és a közgazda- 
sági állapotoknak szintén javulását jelen­

tenék az okos és kemény női kormány­
kezek . . .

Kzután a história lényegére, a 20-as 
bankóra tért át Liptai ur. Ami körül 
azonban egy kis tévedés van és ez úgy 
történhetett, hogy az eset ismertetői 
főpincér-emberek leheltek ' — Oh. azok a 
lőpincérek és pincérek ! Ezek gonoszab­
bak még az újságíróknál is. Pedig hát 
ezekre se lehet semmi jót se mondani. 
Ha valamit hallanak, ahhoz a bazilika 
tornyánál is többet tesznek. így. szegény 
Kaszás Lajossal megvétették már Buda­
pest lele logadóját és vendéglőjét és egy 
esetben már a váci püspököt is meghá- 
zasitolták. Hát érdemes ezeknek valamit 
mondani. Hát érdemes ezekkel szóba 
állni, hiliárdozni és kártyázni leülni. Így 
csavarták ezek ki eme históriának az 
igazságát is. Mondta Liptai ur. Ks el­
mondta eztán a valódi tényállást.

A valóság pedig az. hogy Liptai ur nem 
mint ügynök, hanem még boldog lőpincér 
korában követte el azt a bizonyos csala­
fintaságot. Az egyik larsangi éjszakán a 
belvárosi Váci- vagy Molnár-utcában léte­
zett Vásárhelyi-féle klubban fényes estélv 
adódott és azon számolt egy ismerős ló­
pincér kollegájával. Az estély jól beütött. 
Kerestek összesen hét darab százas*, 
vagyis egvenkint 350 lóriidul és nem 
koronát. Ks ebből a 350 lóriidból csava- 
rintotl egy ropogós százast és nem 
húszast — bankót a nagyié huj ja köré. 
amil azonban reggelre kelve, kedves fele­

sége egy Irankkávé-cédulával — és nem 
Kristály vizes reklámmal pótolt. A frank- 
kávé cédulára egv hosszú oroszláidark 
volt pingálva nagy furluugosan : erre még 
most is jól emlékszik. A dologból azon­
ban semmi kázust nem csinált sem a fe­
lesége. sem ő. Mindketten a derűs részé­
ről lógták löl a dolgot, aminek végül 
mégis csak meglett az a jó következ­
ménye. hogy a ropogós százas megma­
radt. Pedig, ha nem igv történik, ki tudja, 
mi sorsra jut s maradi volna-e csak egv 
tizes bankó is belőle’.' Hej. mert abban 
az időben, ezelőtt 25—30 éwel. azt a vi­
lágot éltük, hogy egy százast könnyebben 
ellehetett mulatni, mint ma kiadni egy 
tízforintost. Bala . . .

S z a l m a ö z v e g y e k  d a l a .
Kalapomba rózsát tettem 

Megint szalmaözvegy lettem 
Hej-haj búbaj. félre innen,
Egy-két hétig v?gy hónapig 
ügy élek mint hal a vízben.

Most pedig hol az a csárda.
Melynek Keszey gazdája ;
De hiszen máris jól tudom,
Szép Budapest közepében, —
Ott van a Rákóci-uton.

S 'eyyvennéyyra  a házszáma.
S mi pompás bora. konyhája 1 
S még liz százalék is járja —
Nohát ennek a kocsmának 
A világon nincsen párja.

Cimborák ' szalmaözvegyek.
Mind Ketzeybe jöjjetek'
Azt a kilenc, nyolc vagy hatját. 
Egynéhányszor jól kirúgjuk.
A vendéglője oldalát. . .  Ivó Vince.

Nincs tö b b é  s z a lb o r ! Nincs többé tö rö ttb o r  !
, ve n d é g lő s  é s  ff ip in c é r  s z a k t é m á im  figyelmét (öl- g D l C T  Á l  V . ^ 7 1  I R O
talam föltalált és szabadalmat nyert b s r s z Q r ö r e ,  melyet * N l \ l v J  I r~\l— ihívom az általam föltalált és szabadalmat nyert b o e s x O ro re ,  melyet 

néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használt K r i s t á ly - s z ü r s  nemcsak könnyű 
kezelési módjánál, de azért is nélkülözhetetlen, mert a helyrehozhatlannak vélt tört, ecetes és legzavarosabb 
bort is kristály-tisztává teszi. A K r l s t í l y - s z ü r ö  zománcozott vasból készült és így tisztán tartása gondot
alig igényel. A modem bortermelésnél s e h o l---- ----------- '~ * t  -----*'*-
képességgel, egy zsákkal, csomagolássá. “** *■
Megrendelhető ‘ *

föltaláló: .
A  a z O rö z a á k  d a ra b ja  3 k o ro n a .

hiányozható K r is t é ly > s z Q rö f 100-150 liter munka-
______ k o r o n a  a budafoki zománrgyár által szállítva ab Budafok.
délivasuti pályaudvari vendéglősnél. SZÉKESFEHÉRVÁR. Az utánvétH e rC O Q  S á n d o r ,  mellett küldött Kristály-szűrőhöz kezelési utasítás mellekeltetik

Elismero-nyilatkozat.
T. Hercog Sándor urnák vasúti vend.

SaurSkepewgr
izéből r ,  erejéből

Elismeri) nyilatkozat.
T. Hercog Sindor urnák vasúti vend.

t.Ult **ah. „Kristály1’ borszirröt, miértéi. el-

Nyilatkozat.

lejti M.

Nyilatkozat.
T. Heicog Sándor urnák vas

Denk Antal 5<.,uoi 

Elismero-sorok.
T. Heicog Sándor útnak vasúti ve 

Tisztelt 1 ram. A borszőlője kitünően 
•áll, éppen ezer mégis unjuk, mondta
ÜSS™*," *.r"«rv.“ hog/ rÓUul *m«l

dig kristálytisztán >

Elismero-level.
• T. Hercog Sándor urnák vasúti vend.

T. Hercog Sindor urnák va-uti vend.

Elismero-level.
T. Hercog Sindor urnák vasúti vend.

Elism erő-levél.
Csáktornyáról Hercog Sándor ur I

Ebenspanger Rezső

jck. Feli; küldjük 
f bor alján, virágjai, l

Nyilatkozat.
T. Hercog Sándor urnák vasúti vend.

Szíveskedjen címemre ntánrít mellen Sdrb.

**)̂ d»dyWróO*lo!ilrój,*Ío*U
Tiszteiénél

Pócza Lajos vendéglős. 

Elismero-level.
T. Hercog Sindor urnák vasúti vend.

A horazürő, melyet Ön nekem szállilult. min* 
meg vagyok vele elégedve. -  Maradok liar-

“  Kerekes Sándor
Zombor, 1910'jun *1 „suti vendéglős.
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H e r z k a , H a lá s z és B e rg e r
Vas- és rézbutorgyár o Alapittatott: 1886.

eladási hely : BUDAPEST, V., L ipót-körut 8 —10. T/f“fZ

Sp e c i a I i 
b e r e n d

s t á k szálloda, kávéház, vendéglő 
d e z é s e k b e n .

Elvállalunk kompletté s z á l l o d a i  berendezéseket 
k e d v e z ő  f iz e té s i  f e l t é t e l e k k e l .
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen.

H
SZERKESZTŐI ÜZENETEK

V. R. K-asszony. Naptáraink most ts a rendes idő­
ben (november hónapban) fognak elkészülni. Ugyan­
csak még ez évben rendezzük sajtó alá az előzőleg 
hirdetett Vendégtői-szakácskönyvet A figyelmezte­
tett kérdést jegyzékbe vettük. Szívélyes üdv! -
A. D. K-hegy Egyszerűen jelentse be a pénziigvigaz- 
gatóságnak, hogy N. községben, utca, házszám és 
ennyi számú engedély alaj'jan folytatott vendéglőjé­
ben üzleti megbízottat alkalmazott Említse fel az 
illetőnek szül. és illetőségi helyét es a bej. iratra 
ragasszon egy kor. okmánybélyegeL A másik ügyben 
nem kivániatik eféle bejelentés - Megreklamált 
lap és naptár is küldetett Üdv 1 - K. J 0 falu. For­
duljon a Fogadó könyvnyomdához; ha a kívánt 
nyomtatvány nem volna meg, a nyomda beszerzi és 
címére elfogja küldeni. Kívánt árjegyzéket a nyomda 
küldött. — P. K. Iglo. A kérdéses kiadvány Szombat­
hely, Seiler-féle könyvkereskedés szerezhető be, ha 
ugyan már a raktárukból ki nem fogyott. Üdvözlet! 
— Királyhágói Említett engedély miatt a rendörka- 
pitányi hivatalhoz kell fordulni. Ila a helyiség tűz­
biztonsági szempontból megfelel, amit különben 
hivatalból fognak felülvizsgálni, az engedélyt meg­
kapja. Az a miniszteri rendelet legfeljebb a fővárosi 
ilyen vállalatokra vonatkozik. Üdv! B. József 
Budapest. Teljesen igazak amiket panaszos soraiba 
foglal. Azonban a nagyobb hiba mégis nem a mon­
dottakban. nem a Grünfeldek s a l aliciából és a többi 
.nas pályáról ideözönlöttek részén van. hanem azok­
nál a t. keresztény felebarátainká’, akik még 
ma is oly görcsösen ragaszkodnak ahhoz a Pató 
Páli mondáshoz, hogy: hej, rá érünk arra még! t s  
ezeknek a nagy többsége és igen sokan azok közül, 
akik e szakmát tanulták es gyakorolták, tényleg 
nagyon ráérnek — különösen itt Budapesten — és 
ha az eféle nagy bajokon segíthető tömörülésről 
van s/ó  es akcióba szólítják őket: hát az ilyen fel­
hívást, igen csekély kivétellel, semmibe se veszik. 
Ez a semmibevevés aztán mindennél jobban beszél 
és mindenekelőtt azt a látszatot kívánja kelteni,mintha 
ezen a téren semmiféle haj vagy hiba rém volna, 
hanem ső t olyan rózsásak az állapotok, amelyekkel 
minden vendéglős és kocsmáros boldogan meg 
lehetc égedve. Flát t Kai társunk itt.ezen a ponton van a

nagy hiba. Egyébként üdvözöljük. — T. L. Brassó. 
Ohó, t. Kartársunk, nem úgy áll a hál. Azt a sok | 
postai költséget, amiről sorai említést tesznek, nem | 
az előfizetők, hanem sajnos, a kiadóhivatal viseli, j 
Szóval, e kérdésre nézve félreértésben tetszik lenni. | 
(De bárcsak úgy volna, ahogy ön értelmezi a dolgot) i 
Az előlegezett bizalomért, a régi „abonumaság-"ért 
s valamint a küldött „obulusokert-4 ezúttal is szives 
köszönetnvugtatás és üdv! - S. t. Szombathely. A
szives hangú sorokkal kapcsolatos díjkiegyenlítést ; 
itt is köszönettel nyugtázza a kiadóhivatal. Mi is ; 
Szívélyes üdv ! -F .Á . Szeged. A dohig t. Kartársunk [ 
úgy van jól és helyesen, ahogy ami könyveinkben áll. 
Az a hónap pedig, amiről emlitésttes/nek sorai, már az 
előfizetés kezdeten, sőt, akkor nem is egy. hanem kettő | 
hónap Íratott le, vagyis könyveltetek el az ön  javára. I 
Egyébként a dijakért szives köszönet és köszöntés! — 
Cs. Gy. Stubnya. Nem ..smucigság- ez az eljárása, ! 
hanem inkább praktikus fölfogás, már jiedig ha 1 
vajami praktikus, akkor az helyes is Utalvány ment. | 
Fődolog, hogy abból a nagy „táborból-4 mieiöbh ki- j 
szabaduljon. Ydv!  — Sz. l. Otatrafiired. Arról a | 
kiadványról nem hallót unk. De ha tudomást szer­
zünk róla, beszerzési helyéről éricsitentfogjuk Üdv! 
— L. Temesvár. Eféle híradásokat nem előfizetőknek 1 
8 -1 0  kor. díjfizetés mellett teszünk közzé Hvmcn, I 
üzleti és hasonló híreket díjtalanul csak előfizetőink- I 
nek közlünk. Kívánt mutatvány lapot küldtünk - 
Benzines. Mnr. Hogy „le" fogunk repülni az biztos; ! 
de hogy „föl" hogyan Szállónk, — erre talán még a , 
móri hegyek szellemei se tudnának biztos választ 1 
adni. Egyébként szives üdv! — Cs. I. Sarrod. Az 
ugyancsak ünnepies „kutyanyelven'- irt tudósítás ép ! 
a legjobbkor jött. a közlés szempontjából. Mind­
kettőért. a „szellemi" és „anvagi“ tartalomért szives I 
köszönet és köszöntés!

Eladó b o ro k
Palackéren, tükörtiszta 1910. évi bakar, circa 
30 h l. 1911. évi rizling és k.-dinka cifca 60 hl.

Rózsa Nándor ny. bíró H.-Királyhalmi
telepén eladó. Hektónként is ad Ugyan - 

2 - 2  oh e g y  h o rd ó  m u s k o tá ly  is eladó.

H o rd ó -p e c s é tn yo m ó k
3 oldali véséss--', darahonkint 6. k o r o n á é r t  

kapha’ók : a F o g a d ó  k ö n y v n y o m d á b a n .

I l i i  SZÁLLODA
Budapest. *11.. Rákcsl-ut 42. n.

ml'ny1 ^'y.^'.r.V'honjpos woMk'juiányo.ín'Sj- 
relberSk Utalóknak es Makemtiereknek kedvez
mdnyes arak. OOOOOO K'“áló tiszieleitel

SCHAAR G. szálló-bérlő

ilj. T O T Z E R  F E R E N C  S S f f i :  SZEGED.

Biicögő Jó zsef ü i s r , J ' . í í r f S í ;
„ A b b á z ia ”  k á v é h á z a , M is k o lc . Kávéház, 
elsőrendű éttermek, sörcsarnok. Magyai konyha, 

kitűnő borok.

K iss Eriül Korona-logadíia
I N a g y k a n iz s a  a város közjiontján. Étterem, I 
I sörc.-amok, kávéház, szép nyári Udvai ker'i I 
I vendéglő. — Magyar konyha. Ki'ünő Tájborok. I

Eladó 200 hektoliter
hadacsonvvidéki kitűnő palackérett 
ó b o r  1908 és 1909. évi termés. 
Rizling, .Ezerjó* és Budai zöld. Ét- 

2 3 deklődőkct szívesen lát a tulajdonos

C se m e z  E le k , R é v fü lö p ö n .

IHegmilt Szegeden
K E N D E R E S I G V Ö R G V

hatóságiig  engedélyezett Belvárosi

Szállodái, vendéglői es kávéházi térti és női 
szemelhet elhelyező es adas-vetelt kozv. irodája
Állandóan vannak előjegyezve az ország minden 
részéből nagyobb kisebb szállodák, vendéglők, 

kávéházak stb.
A tisztelt szállodá", vendég!?* és ká.és urak 
i :dúljanak bizalommal hozzám, akár venni, akár 

eladni szándékoznak.
Tisztelettel

T e le fo n  K e nd ere si G y ö rg y

Szeged. Tisza Lajos-körut 73.

M agyar Paizs.

Egy k is e b b  sűrapparálus
levegő nyomásra jutányosán eladó. Az 
apparátus alig van használva. LUIIN Ferenc 
vasúti vendéglős Bálja. (Pályaudvar.) 4 —4 '

C H t t l I f l l f  keszit izleses 63 müve3zi 
L  1 Id  |l U H 0 1 kivitelben

D s n i r a T f l l u í t Á k i i t  száilit ce9ny °m assaim U l l  U i l Q I V U l f l n U I  vagy anélkül, olcson

Fogado könyvnyomda es lapkiadóvállalat Budapest
Vidéki megrendelések pontosan és azonnal eszközöltetnek.

Páratlan olcsó ajánlat
vászon és damaszt árukban

Szállodások és vendéglős urak figyelmébe!
Kor. élték

1000 drb . -n vászon lepedő 220 150 — drbja 3.—
2000 » Kárpáti * 230 150    4 —
3000 • nehéz damaszt abrosz 150 150 — - * 3 .-4 50
2000 - * . 180 150 ------- . 6.—
1500 * • . . 220 150 — » 5.50
30UO • * 12 személyes 300160 ------ . 6.50
3600 tct. egész nehéz darnast sza'vetta 60 60 tet 6.- 7.50 
2000 . . .  . * 70 70 * 10.-
60K) drb kerti abrosz mindé., színben * 3.—
3000 tct. dupla darnast törülköző 60 120 tetja 12 —
6000 drb szegélyes nagy párnahuzat — — > 2 50
3500 . * kis . ----------- ----  1 50
2500 • » paplanhuzat 130 180 — — » 6. -
6500 tct vászon pohár és edénytőrlő tucatja 6 —
1500 drb angol liánéi! takaró 200 130— — — * 6.-7 —

DEITSCI FERENC
..... vászon es darnast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VIII., MUZEÜM-KÖRUT 10. SZ.
ALAPÍTÁSI ÉV 1895. TELEFON 145—92.
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számára, mely ez évi november hónapban jelenik meg az eddiginél is jóval nagyobb példányszámban, október hónap 
közepéig vétetnek fel a Fogadó kiadóhivatalában.

M M  vendéglő
hentes-üzlettel egybekötve Győröt t ,  házzal 
együtt eladó vagy esetleg bérbe is kiadó. Vétel­
ár 15.000 (tizenötezer) korona. Bérbeadási ár 
1200 (ezerkétszáz) korona Az üzlet Jó es bárki­
nek biztos megelhetest nyújt. Cilii a kiadóhiva­
talban 3—4

Eladé ijj  j if tr g a lm
vendéglő. nagy italfogyasztással — a főváros J 
legforgalmasabb k«ap mijin. igen jutányos föl- ' 
tetelek mellett, Étdek óJöknek rímet megmon 'ja 
a kiadóhivatal.

K o r t y a n t ó .

Cigány mellett.
Bűvös, bájos hegedüszó, 
Olyan édes, olyan kinzó, 
Gyönyörűség, keserűség 
Összevegyül benne,
Mintha csak az én lelkemnek 
A visszhangja lenne.

Sokszor, sokszor elhallgatom, 
Elmerengek egy-egy dalon; 
Nem lehet azt kimondani 
Amit akkor érzek: —
Édes gyönyöre gyönyörű bút.

m*#4^+**+*m#.#***mm****m*******+

C z á I l ó - v e n d é g l ő  é s  
; J  mozgó-színház I
4- a fővároshoz közel, a legszebb nyaralóhelyen.
j  tejlca berendezéssel, I20Ü □ öl telekkel, saját + 
t  villanyvilágítással, jutányos áron sürgősen el- í  
* adó. 1 —2  %

! *  *  
+ * « * * • * * + * * + +  ■ * * * * * *  V *  *  +  *  -r *  -Í-+S* *

Kiadó jólóriralnm gjÓR
két utcáranyilónagyudvarral. vendégszobákkal négy 
istálló, kocsiszín »ih hozzátartozó mellék pülctekkel. 
Értekezni :ehe- : M ó z e r  Antal umil Eger.

Uszoda-Ntei 2.. az udvarban. 4—6

a város egyik forgalmasabb pontján egy régi 
lóNMitill és ismert vendlall teljes he- 

idézéssel s Itallal együtt eladó esetleg J 
dó. Csakis személyesen tárgvalok. — leve- | 

lekre nem válaszolok. Tata. Fürdő-UtON 16. J

S úgy szeretnék, oly epedve 
Ráborulni kebeledre;

I | Eáradt fejem a te édes
Kebeledre hajtva,
Keservesen elzokngni 
Soká, soká rajta...

Somogyi Imre.

Füllentés.
Udoarlő: Az éjjel a/.l á lmod lant. hogy 

kimentettem önt egy égő házból.
Hölgye: Micsoda füllentés; hiszen én 

azl álmodtam, hogy a tengerbe estem.

Budapest. VII.. Rákoci-ut 42. sz.
Kávéháztulajdonos NstSI Hadar.
Modernül berendezett kávéház. (négy 
tekeasztallal és mellékhelyiségekkel) 
a főváros kellő közepén a Nemzeti 
színház (volt Népszínház) átcllenében.

vendéglős- és kávés szakmához rar-

• f + + + “F 4 " f  ■+ + + + + + + + ,f + + + *
*

■ és
olcsó b e sze rzé s e

B u d a p e st, V ili., S z e n tk irá ly i-u tc a  34. (F o g a d ó  n y o m d a .)

Vendéglői

Fogvájókat 1 legjobb kárpát! fából
mindenkivitelben és minőségben.

Amerikai loQvajó. egyik vége göm­
bölyű, a másik vége hegyes, a 
jelenkor legjobb fogvájója.

SZlvarSZipKáHat egyszeresenés két­
szeresen égetett szopókával, rek- 
lámnyoniással és anélkül.

Krétákat vendéglőiés kávéházi célra, 
színes papír- vagy faburkolatban.

Dákókrélikat. fehér, kék vagy zöld 
szinben reklámnyomással s anélkül.

DákÉDöröket be horrasasit
szes használatos minősegekben.

Irótámákat vendéglői és kávéházi 
célokra négyféle nagyságban.

Tamalörlg-iiíiaciokal a legfino­
mabb minőségben közvetlenül a 
termelőktől beszerezve.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
:: O lcsó ::
s za b o tt á ra k !
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Szállítja a következő cikkeket: 

Blii-aialmaiiaiakal hősit.. itai<* Ir t -  t i  rondlollakai
szürcsöléséhez 1000-kint dobozba ' "  '  -•
csomagolva, vagy szálanként se- 
lyempapirhüvelvben. mely esetleg 
reklámnyomással is ellátható.

a legntegfele- MBHU - 88 aSZtalkállyákat egyszerű 
és díszes kivitelben, esetleg a kí­
vánt szövegszerinti nyomással.

Pón8kercsek bármely rendszerű
sokszorosító készülékhez.

HnkaoBraph-lapokat «. amagot
kitűnő minőségben.

Heklagrapk témákat tiapiráshoz 
az összes színekben.

Írógépekhez.
Hektograph-anyag • legkitűnőbb
Tollszárakat minden kívánt kivitel­

ben és minőségben.

■■ggyanla-bélireuzokDl a legol-

Bélyegzőpárnák háromféle nagy-

Ellapokai. berjegyzehsket minden
igénynek megfelelő kivitelben egy 
vagy több színben nyomva.

Söntés-, konyha- és kávókázl 
beíró iveket előírás vagy saját
mániáink szerint

Szolvény-bérieilüzeteket n  k. m-
nás és 22 koronás beosztással.

Etel- ál lialiegyzekekel gyufatar­
tókra alkalmazhat )k,egy vagy több 
színben erős. finom kartonpapirra 
nyomva.

Elfoglalva. Lefoglalva. Fentartva!
feliratú, gyufatartóira alkalmazhat" 
táblácskák, csinos kerette', két 
színben nyomva.

Selyempapirszalvéták legküion-
félébb mintákban, minőségekben 
és színekben.

Bon-klokkak minden szinben és 
minden nagyságban.

Bonkönyvek másolattal í-aoo-ig
vagy 1 — 1680-ig számozva.

Ruhatári számok i sotwgés i -
5U0-ig számozva.

Belépőjegyek szelvénnyel i skmk

PapIrszalvétak telíts választékban. - Hektograph-tíil- 
sierelCsek. - Leválpapirok. borítékok. - Vendéglői és 
kávéházi iráászküzOk. - Pincészet! és borászati cikkek.

♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
:: O lcsó ü
sza b o tt ó ra k !

•+
+

+
+

+
+

+
•
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Frohner Hotel Imperial, Wien. A „ K r is tá ly "  .isztali vizet vendégeink kellemes ize miatt 
--------------------------------------------- —------------------------------  kedvelik. Riiling, igazgató.

Restaurant Cári Hiller, Berlin NW. Unter den Linden 62-63. A „ K r is tá ly "
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  ásványvíz vendé­
geimnél igen kedvelt és szállítmányaink mindig a legjobb állapotban étkeznek meg. Lo u is  A dlon, tulajd.

The Savov Hotel London. ,»Kristályforrás“ ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán 
----------------------- ----------------------------------------- magában, mint borral vegyítve. H e n ry  P rü g e r, vendéglős.

The Splendid Hotel Ostende. A „ K r is tá ly f o r rá s "  ásványvíz a legkitűnőbb és vendé-
--------------- —--------------------------------------------------------  geimnek legkedveltebb asztali vize, melynek hírneve túlhaladta
az összes eddig ismert vizeket Ostendében C h a rle s  V á s á rh e ly i, igazgató.

O cs. és Apostoli kir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien. A»Kris-
1 igen kellemes izü és üditő italnak találtatott. F ra n z  von  W o rlitzk y ,

cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

H iva ta lo s  vé le m én yek .
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló 

intézete a .Kristályforrás" ásványvizet tiszta, bom­
lási anyagoktól egészen mentes és chemiai szem­
pontból egészségesnek minősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a .Kristályforrás-* vi­
zet tisztának és kifogástalannak minősítette.

Dr. Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan 
tanára, az 1902. XII. magyar balneologiui kongresszu­
son a forgalomban levő különféle ásványvizeknek 
bakteriológiai szempontból történt vizsgálatáról tar­
tott előállásában legtisztábbnak a .Kristályforrás" 
ásványvizei jelentette ki.

A magyar kir. tud. egyetem vegytani intézete a „Kris- 
tályforrás“-t nagy mélységből fakadó állandó össze­
tételű. igen tiszta, magnesium hydrocarbonatos ás­
ványvíznek minősitclle.

Az Országos Magyar kir. Chemiai Intézet megállapí­
totta, hogy a „Kristályvíz" igen tiszta magnesium- 
hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. kir. Belügyminiszter 1ÍKJ6. március (5-án kell 
22882. számú határozatából. A „Kristályforrás" köz­
egészségügyi szempontból mint éloezetioiz kitűnő és 
rendkívül ériékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan. a „Kr,stályforrás“-t 
helyes és tisztán való kezelése folytán a külföldön 
való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak 
minősítette.

f e o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o ^

H e k tó ira jh
lapok, ténták, készülékek stb. az 
étlap-soks:orosiásboi való cik­
kek legolcsóbban besierexhetök a

Fogado-nyomdaban
Budapest, Szentkirályi-u. 34.

M viluánnc kníp |P7iipnv Tek,n,etlel arra- h°gyaz termés 4
♦  R f l I I f lH U O  R U lC I C é V S I V . «  a.1 ujbor-bcvásárlások sok vendéglőst«
♦  olyan helyzetbe juttattaK. hogy ha kiméri az 1912-ki ihatatlan savanyú borát, ♦
J a k k o r  az üzletét üti agyon, ha pedig a borát ászokolja, akkor még ó  b o r t?
♦  kell m éregdrágán venni, am elyek a horribilis ár mellett is ecet-stichesek s  ez á ll 2
♦  az u. n . parasztpincékre, am it a vendéglősök tapaszta lhattak  is már. ♦
J  Un ill n y ilvánosan  kötelezem  m agam at bárm ely  hitelképes tisztessé- J  
ü i e s  v endéglősnek  egy levelező-lapjára egy hektoliter VJ f i  évi n o v em b er i*  hüotö it dók szürcsöléséhez se-
♦  szuretelexii Rizling vagy Kövidinka bort bizomanykepen obian fo r inán  e lk ü ld e n i ,*  . , ... , . ’ ,
• 1 .0 . , ,  « t  » r ib a k ,TO,n  „  „ tn i f g t i  m é r i ,  t i .  E n a tl  IM m  l e r m t l l í  ««gy m ii -
J érin te tlen  tisztaságiiért n em csak  becsületem m el és ö tvenéves m ú lta m m a l +  kal iegolcsóbban k.phatók a
♦  felelek, h a n e m  a k ü ld ö lt bornak  s a  h o rd ó n a k  a z  á rá t odaa jándékozom  ♦
?  ii rendelőnek, ha  a borban és a n n a k  k iválóságában bárk i a  le g cseké lyebbé
J hibát képes fe lfedezn i — .1 bor kivá lósága  valóságos szenzáció s  a  sava i  C n M n á á  H i in M i I n l a n N
♦  n  ,u ságnuk  ,ez az a m iért feletek és a z  egész k ü ld e m é n y t ko cká ra  teszem ) ♦  t* D Q o D 0 ~ ll V O lu  0 3  U h H
T  se m m i n yom a , m er t teljesen ére tt szőlőből, novem berben  lett szüretelve. — é  *
p Kisebb városokba  csak egy. nagyobb  városokba  csak két egyénnek szállítok.4  Budapest, Szentkirályi-U. 34.

‘ ...................  "2 fül., Rizling 64 fill. Bérmentve bármelv ♦
BE C K MA  J ER ♦ .

Nyomatott a „Fogadó" könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájában. Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 34. sTelefon*: |ózsef 3
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Novágh
Budapest,

Károly mű- és diszmű-esziergályos
IV. kér., E g ye te m -u tca  3. J!£íJÍSi1£2E5

Ajánlja saját készítményt! elefántcsont teke i biliiárdi golyok. dákok. sakk. domino. 
liyntim santuni golyok. bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohányt ó-eszközöket 
stb. nagy választékban. Ililliird-golyók e SZ tergályozá Sa. dákok, sakk és dominó 
javítása Olcsó árszáltlitással. j.intos határidőre való szállilással — el fogadtatnak Q

Eladó k á v é h á z  és é tte re m .
Alföldi nngyforgalmii városban (Btharmegyo) fényesen herendezett 

és a város egyik legjobb menetii káveház és éttermi üzlete, melyhez 
30(1 személyre szóló gyönyörű kerthclyiseg, szaletli, két szeparé, konyha, 
sönt és teljesen fölszerelve tartozik A ház teteje lapos és azon „ V e le n c e i 
k i o s z k "  van létesítve szép kilátással és 250 személyre herendezve. Az 
üzlet aeety lén világítás:' átalakítható villanyra. Vételár HOOtl korona. Cint 
a kiadóhivatalban. ‘2 3

Eladó lóftrgalmi kocsma.' '
K is s z e n tm á rt o n  községben (Baranyamegye, Siklósi járáshant 

a község központján e j .  jó fo rg a lm u  kocsm a eladó. Vétel-

Sí kovács József Vajszlo

Eladó ház vendéglővel
Jó m en etelü  fogadó (SZállöda)
kaveház etterem eiös menetű kocsma, más vállalat miatt eladó. Az üt- 
l-thez fentieken kívül « csinosan berendezett vendégszoba és minden szükséges 
helyiség taitozik. — Az Oxlet 40 év óta áll fenn s a váios legszebb helyén 
t.ks/ik. Házber 2400 korona Vételár 1000 korona. BS«cbb információt m r t 
K o s z t  M á ty á s  vendéglős T e n k e  Biharmcgye . I gynőkök kizárva 1

A lkalm i vétel.
K ő b á n y a  legszebb helyen, villamos megállónál. 31)0 □  területen lévé- 

és nyugalomba készülő vendéglősnek nagyon alkalmas ház, melyhez vendéglő, 
szaletlival, fede t tekepályával, ó r iá s i  n a g y  p in c e  Útion - 3 Mi litl. bor be­
fogadására s ezenkívül 4 szobás lakás, fürdőszoba, cselédszoba stb. stb. s/iik 
séges helyiség tartozik, sulvos betegség folytán eladó. Jelenlegi bérjöve­
delem 4IXHI korona, (a befektélctt töke 0" ,,-os kamata.) Vételhez 32.00(1 korona 
szükséges. — Cint a kiadóhivatalban. 3—4

H u n g á ria -fo g a d ó , méh közvetlen a vasút 
inellett van s 20 teljes ujan berendezett szo­
bája mindig el van foglalva — betegség miatt 
eladó. A fogadóhoz egy nagy és kisebb étte­

rem, egy nagy csapszék. gyönyörűen berendezett nagy kerthelyiség stb. 
tartozik .Az üzlet 400 hektoliter fogyasztást eszközöl. Bővebbel a tulaj­
donos. B ile tz  B é la  fogadós. L ú g o s . 2 3

KECSKEMÉTEN
egy jóforgalmu etterem es sorház lettel egybekötve —

átadó Szerződés meg négy év. Szükséges töke 16.000 (tizenhatezer) korona.
— fim  a kiadóhivatalban

es a vendeglos-iparban szükséges 
mindennen ű nyomtatványokat a ley- 
izlesesebb kivitelben esolcson szállít 
a Fogarto könyvnyomda es lapkiadó 
vallalat Budapest. Szentkiralyi-u 34.

A „YIXIimSERVATQR- HaiaalztlMl a 
Sár majremiasa ki i.m cárt*.

Kérjél, arl.ijnt és használati 
ulasilási a . .t? in iconserva lo r"
fellalálója es eladójától

Vimposek Emil
S Z I S Z E K .

Eíadó vendéglő.
B e re tty ó ú jf a lu b a n , iáiásbiróság közvetlen közelében (mely 

nagy idegenforgalmit nyújt a ffl utcán eladd egy 30 é v ó ta  fennálló 
és széles körben is m e rt  Jó fo rg a lm u  v e n d é g lő , mely áll 1 boi..ző 
2 vendégszoba, lakás szép. kényelmes fedett tciatsz. konyha. 2  kamat.., 
pince és más alkalmas helyiségekből. Aeety len világítás bevezetve. Beren­
dezéssel 10.000 korona vételáréit örök áion eladc. Ü g y e s  t x a k e m *  
b e rn e k  kitűnő üzlet' 10—12 aboneos kosztost állandéian lehet kapni, 
hs a polgári iskola is a kőtélben lóg éjiillni és megnyílni I rtrkezm I. hét 
o z v .  F é s ű s  J ó z s e fn é  vendéglőssel B e r e tt y ó ú jf a lu . i ■>

Vál község jermegye ,
nagyvendégiö. meiyhi 
lói iielviségeken kivöi 12 si< 
lakosztály és szálló szoba, 

kitűnő pincék stb. stb. tartozi

legtudható
A vétel iránt érdeklődök figyelme lölhivatik, hogy a 

érdekű vasút építése ríív ■ lesen kezdetét fogja venni.

-  S Z O M B A T H E L Y E N  —
a pályaudvar átellv nőben a Stróbl-fele kaveház f évi 
augusztus 1-tCI kiadó. Bővebb felvilágosítást nsujt 
a tulajdonos S tr ó b l  Is tv á n  bo keiereskedö 

Szombathelyen.

Eladó vendéglő.
cukorgyár mellen, nnan u épített cSzolnokon. m  épülőlellicri let 

legszebben berendezett vendéglőm 
ebédlő, konyha, éléskamra, barom szobás lakás. 3 nagv pince, istálló 4 1 
A telek VillanyviI c n
Italból 150 2imk..ionak<«öttvá!ink../,k » VélélOr felivel •'is marad

esitleg Dérbe - Bovehi
omdatulajd nos, S Z O L N O KH á y  G é z a

,Arnnuth|-Telep
(B a la to n b c ré n y )

100 i S K . T a r .  buluz,rágás eltelem, lerassz lancteiem.
g o x m o só  . mellek helyiségekkel teljesen berendezve, dúsan fásitott. 
gyönyörű szép park. gyümölcsös, házikerttel — más vállalat miatt kedvező 
feltételek mellett ö rö k  á r b a n  e la d ó .  Bővebbet a tulajdonosnál 
ARMUTH N THAN, N a g y k a n iz s a .  1 -4
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Kiváló uj fajborok!  ̂Meghívás/O borok nagy választékban!

Visontai és Mátrahegjaljai Szölölelepek Részvénytársasága
Elnök: Nagymeltosagu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t.. Hevesvarm főispánja. 
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér. Lubyház. Uj bankpalota) Postafiók I, sz. Telefon 99, sz.

I'
0 i908 1911. évjáratú es uj fajborok. 

Pecsenye, csemege, szamorodni es asszu-boruk. I Hazank legnagyobb termő hegyi oltvány szölőtelepei : 
Beültetett terület 540 hold. Évi termes 12.000 Hltr.

A t. v e n d é g l ő s  u r a k a t  m e g h í v j u k  s z ö l ő t e l e p e i n k  p i n c é s z e t é n e k  m e g t e k i n t é ­
sére, s z ü k s é g l  e t ü k  m é l t á n y o s  á r b a n i  , i d e j e k o r á n  v a l ó  b i z t o s í t á s a  c é l j ából.

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som). Hárslevelű. Muskat-Otonell. Chasseías. Kövidinka. Pozsonyi. Erdei. 
Mustos. Madelaine. Kadarka. Otelló. OportÓ. Burgundi. Kabernet.

Budapesti képviselet Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet:
X., B á n ya -u tc a  12. Telefon 122-41. P o lg á r Dávid  és T a r s a  u ra k , B udapest VI., F ra n g e p á n -u . 22.

Erzsébet falvai képviselet L A U E R  J Ó Z S E F  ú r  E r z s é b e t i  a lv a  Alkotmány-utca 4.

n t l , !  t .11. i -,t3P ...1 1 I U ü  /

K r i s t á l y
f n r r n ^  SI' lnsawal te lle tt ásványvize hasznos ital 
IU I I étvágy zavar oknál és f"  észlesi nehéz­
ségeknél. A legtisztább és legegészségesebb asztali 
és bor víz. Hathatós szumjisillapitó. Vidékié 
és külföldié Juvaráíjm enles  szállítás Kérjen á>- 
jegyzést Szénsavtelités-néikflli töltés is rendel 
hetíi. mely hasonló enyhesége folytán pótolja a 
frar..-.a Evian >, (iáin-,.' vizeket S í t .  L u k acs 

fü rdő  K u lv a lla la t  B udait

1 B ő r b e t e g s é g n é l ,  h o r d ó k e z e l e s n e l  |
I -'s tiszt hasnál) szüksége* eljárásokra nézve teljes |  
I ismertetést nyújt a V endég lősök  N ap ta ra  I 
I ko r 2.5 I, I

TÖRLEY
=  TALISMAH =

= CASINO = RÉSERVÉ =

í", foV ado' iV.

V e n d é g l ő s ö k ,  k o c s m á r o s o k  é s  
-------- k á v é s o k  f i g y e l m é b e  ! = =

Üveg és por cellán áruk nagy válasz­
tékban és'eredeti gyári áron kaphatók

i f j .  Ö R Ű N W A L D  M Ó R
ü v e g -  é s  p o r c e l lá n  n a g y  r a k t á r á b a n
Bpest, IV., Ferenc Józsei-rakpart 6.

( «  Ferenc yöasef-biá köreiében.t

f e p f í
T riu m p h  író g é p.! 'i*i' • - legalkalmasabb * 
rógep. melyet kitűnő praktikas volta .
•s könnyű kezelése miatt alkalmaz­
nak úgy a külföldi, mint a h a z a i  ’ 4. ' + ' 4 .

F o g a d ó k b a n  és é tte rm e k b e n .\ fogadók, vendéglók és kávéházak .. 
rógépje a T r i u m p h - i r ő g é p .

Megrendelések intézenddk :

rogepeket terjesztő es kölcsönzi) vallalat
L ö w in g e r  é s  L a n t o s

Budapest. VI. kér.. Terez-körut 29. sz.

Etlapirasra
(nagyobb ét­
termek) és 

minden üzleti 
levelezésre a 
^Trlumph1* 

ir.igépet hasz­
nálják.

HIRDETŐK F IG Y E L M É B E '
Gyári, keieskcdelmi és iparvállalatok, bortermelők 
és a fogadós, vendéglős, kávés és kocsmáros-ipár­
ral kapcsolatos más régek, ne mu'asszák el iru- 

rárgyaikat a fölötte elterjedt és kedvelt

Vendéglősök Naptárában
hudetni. At 191J. évié szóló VENDÉGLŐSÖK 
NAP TARA ez évi november hónapban jelenik 
meg. Hirdetések a ' ‘FOGAD* i kiadóhivatalában 

adhatók fel.

P in cérek  figyelm ébe!
t '  és lízelőpincérek. kiknek oldal-zsebldrca (papírpénz), 
vapv iapró- és ezüstpénz számára) pincértáskára van szük­
ség ii .. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. a legjutányosabb árok 
melleit szerezhetik be :

Molnár Vilmos U, B U D A P E S T ,  I I  , 
K ö zp o n ti v á ro sh á z  .

füizék bérm en tve  —

Eladó  so m lya i b o ro k
S Z A L A Y  O TTÓ  d eve cse ri p o sta m este r

Somlyóhegyi pincéjében, a kővetkező mennyiségben :
1*74 évi termés 1000 liter 1905 évi termés ltOU liter
is'. 13 . 3í0 1908 „ „ 8500

T is z t á n  k e z e lt , k itű n ő  m in ő s é g ű  b o r o k !

HERRM ANN J. L. II
cs. és kir. udvari szállító 

1819. évben alapított országos szabad. Alpacca-. 
í .hinaezüst- és fémáru-gyárának lőraktára :

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VACI-UTCA 8. SZ.
< Raktárak : Kécs, Gráz, Prága és Triestben.)

legszolidabb kivitelű tárgyakból Szá llodák. 
Vendéglők. Kávéházuk és háztartások  részére.


